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Der Artikel und die Verpackungsmaterialien
sind recycelbar, entsorgen Sie diese ge-
trennt fir eine bessere Abfallbehandlung.
Das Triman-Logo gilt nur fir Frankreich.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt

und unter sténdiger Kontrolle produziert.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
réumt privaten Endkunden auf diesen Artikel
drei Jahre Garantie ab Kaufdatum (Ga-
rantiefrist) nach MaBgabe der folgenden
Bestimmungen ein. Die Garantie gilt nur
fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die
der normalen Abnutzung unterliegen und
deshalb als Verschleifteile anzusehen sind
(z. B. Batterien) sowie nicht auf zerbrechli-
che Teile, z. B. Schalter, Akkus oder Teile,
die aus Glas gefertigt sind.
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Disposal

The accompanying symbol indicates
E that this device complies with

Directive 2012/19/EU. This

directive indicates that you may not
dispose of this device along with basic
household waste at the end of its useful life
and instead must hand it in to specifically
designated collection sites, valuable
substance collection stations, or waste
disposal facilities.
Look after the environment and dispose of
waste properly.

Batteries may not be disposed of with
household waste. They may contain toxic
heavy metals and are subject to hazardous
waste treatment. The chemical symbols of
the heavy metals are as follows: Cd = cad-
mium, Hg = mercury, Pb = lead. Dispose of
used batteries at a municipal collection site.

& For further information about
“n U
%n disposal of the product no longer
needed, contact your local council.
Dispose of the product and the
packaging in an environmentally friendly
manner. Store the packaging materials (foil
bags, for example) out of the reach of
children.
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Utilisation

Retirez le film de protection avant la
premiére utilisation de I'article afin d’activer
les piles. Lorsque vous touchez 'article, des
bruits d’animaux réalistes sont émis.
Remarque : cet article contient des piles
non remplacables. Si les piles ne fonction-
nent plus, I'article complet doit étre jeté.

Stockage, nettoyage

Lorsque vous n'utilisez pas 'article, rangez-le
toujours dans un endroit sec et propre & une
température ambiante. Essuyez uniquement
avec un chiffon de nettoyage & sec.
IMPORTANT | Ne jamais laver avec des
produits de nettoyage agressifs.

WABE XA R

Mise au rebut

Le symbole ci-contre indique que ce
E produit est soumis & la directive

2012/19/UE. Cette directive stipule

qu’d la fin de sa durée d'utilisation,
vous ne devez pas jeter ce produit avec les
déchets ménagers normaux, mais le
déposer dans des centres de collecte
spécialement aménagés,
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Gefeliciteerd!
Met uw aankoop hebt u voor een hoog-
waardig artikel gekozen. Zorg ervoor dat
u voor het eerste gebruik met het artikel
vertrouwd raakt.
Lees hiervoor de volgende
I@ gebruiksaanwijzing zorgvul-
dig door.
Gebruik het artikel alleen zoals omschreven
en voor het aangegeven doel. Bewaar deze
gebruiksaanwijzing goed. Geef alle docu-
menten mee als u het artikel aan iemand
anders geeft.

Leveringsomvang

2 x knuffeldier incl. batterij (1,5 V=== LR41)
1 x gebruiksaanwijzing

Technische gegevens
Afmetingen: ca. 8,5 cm (I

Stroomvoorziening batterij:

2x1,5V==1LR41

=== Symbool voor gelijkspanning
Hierbij verklaart Delta-Sport Han-

c delskontor GmbH dat dit artikel
voldoet aan de volgende
basiseisen en de overige ter zake
doende bepalingen:
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Herzlichen Glickwunsch!
Mit threm Kauf haben Sie sich fiir einen
hochwertigen Artikel entschieden. Machen
Sie sich vor der ersten Verwendung mit dem
Artikel vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Gebrauchs-
anweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrie-
ben und fiir die angegebenen Einsatzberei-
che. Bewahren Sie diese Gebrauchsanwei-
sung gut auf. Héndigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Artikels an Dritte
ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

2 x Plischtier inkl. Batterie (1,5V === LR41)
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
MaBe: ca. 8,5 cm (L)

Energieversorgung Batterie:
2 x 1,5V ===1R41

=== Symbol fir Gleichspannung
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Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemaf
oder missbrguchlich oder nicht im Rahmen
der vorgesehenen Bestimmung oder des
vorgesehenen Nutzungsumfangs verwendet
wurde oder Vorgaben in der Anleitung/An-
weisung nicht beachtet wurden, es sei denn,
der Endkunde weist nach, dass ein Material-
oder Verarbeitungsfehler vorliegt, der nicht
auf einem der vorgenannten Umsténde
beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage
des Originalkassenbelegs geltend gemacht
werden. Bitte bewahren Sie deshalb den
Originalkassenbeleg auf. Die Garantiefrist
wird durch etwaige Reparaturen aufgrund
der Garantie, gesetzlicher Gewdhrleistung
oder Kulanz nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hot-
line oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns
in Verbindung.

Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kos-
tenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis
erstattet. Weitere Rechte aus der Garantie
bestehen nicht.
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Note the label on the packaging

Lb.) materials when separating waste, as

3  these are labelled with abbrevic-
tions (a) and numbers (b) with the following
meaning: 1-7: plastics / 20-22: paper
and cardboard / 80-98: composite
materials.
The product and the packaging materials
can be recycled, dispose of them separately
for better treatment of waste.
The Triman logo only applies to France.

Notes on the guarantee

and service handling

The product was produced with great

care and under continuous quality control.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
gives private end customers a three-year
guarantee on this product from the date of
purchase (guarantee period) in accordance
with the following provisions.

The guarantee is only valid for material

and manufacturing defects. The guarantee
does not cover parts subject to normal wear
and tear that are thus considered wear
parts (e.g. batteries) or fragile parts such as
switches, rechargeable batteries, or parts
made of glass.
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des centres de recyclage ou des entreprises
de traitement des déchets.

Protégez |'environnement et procédez & une
élimination dans le respect des normes en
vigueur.

Les piles/batteries ne doivent pas étre jetées
avec les ordures ménageres. Elles peuvent
contenir des métaux lourds toxiques et sont
soumises & un traitement spécial des dé-
chets. Les symboles chimiques des métaux
lourds sont les suivants : Cd = cadmium,

Hg = mercure, Pb = plomb. Alors, retournez
les piles/batteries usagées & un point de
collecte municipal.

s . Ce produit est recyclable. Il est

@ soumis & la responsabilité élargie du

fabricant et est collecté séparément.

& Vous obtiendrez plus d'informations

%A relatives & |"élimination du produit

usagé auprés de votre commune ou
de votre municipalité. Eliminez le produit et
I'emballage dans le respect de |’environne-
ment. Conservez les matériaux d’emballage
(comme les sachets en plastique) hors de
portée des enfants.
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2009/48/EG - Speelgoedrichtlijn

2014/30/EU - EMCrrichtlijn

2011/65/EU - RoHS-richtlijn
Productiedatum (maand/jaar):

03/2023

Beoogd gebruik

Dit artikel is speelgoed voor katten. Het
artikel is bedoeld voor particulier gebruik.

ﬁ ALLEEN VOOR GEBRUIK
BINNENSHUIS.

Veiligheidstips

Belangrijk: lees deze gebruiksaan-

wijzing zorgvuldig door en bewaar
hem!

A Levensgevaar!

* Laat kinderen nooit zonder toezicht
alleen met het verpakkingsmateriaal. Er
bestaat verstikkingsgevaar.

A Kans op lichamelijk letsel!

* Gebruik het artikel alleen onder toezicht.

* Houd toezicht op dieren tijdens het
spelen.

* Plaats geen gevaarlijke voorwerpen,
zoals kaarsen, in de buurt van het artikel.

NL/BE

Hiermit erklért Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH, dass dieser
Artikel mit den folgenden
grundlegenden Anforderungen
und den Ubrigen einschlégigen
Bestimmungen ibereinstimmt:
2009/48/EG - Spielzeug-Richtlinie
2014/30/EU - EMV-Richtlinie
2011/65/EU - RoHS-Richtlinie
Herstellungsdatum (Monat/Jahr):

03/2023
BestimmungsgemadbBe
Verwendung

Dieser Artikel ist ein Spielzeug fir Katzen.
Der Artikel ist fir den privaten Gebrauch
bestimmt.
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Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Gebrauchs-
anweisung sorgfdltig und bewahren
Sie sie unbedingt auf!

NUR ZUR VERWENDUNG IN
INNENRAUMEN.
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Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere
Gewdhrleistungsanspriiche gegeniber dem
jeweiligen Verkaufer, werden durch diese
Garantie nicht eingeschrénkt.

IAN: 422627_2210

Kundenservice Deutschland
Tel. 08005435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel. 0800447744
E-Mail: deltasport@lidl.at

(H) Service Schweiz
Tel. 0800564433
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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Claims under this guarantee are excluded

if the product has been used incorrectly,
improperly, or contrary to the intended pur-
pose, or if the provisions in the instructions
for use were not observed, unless the end
customer proves that a material or manufac-
turing defect exists that was not caused by
one of the aforementioned circumstances.
Claims under the guarantee can only be
made within the guarantee period by
presenting the original sales receipt. Please
therefore keep the original sales receipt. The
guarantee period is not extended by any
repairs carried out under the guarantee,
under statutory guarantees, or as a gesture
of goodwill. This also applies to replaced
and repaired parts.

If you wish to make a claim please first con-
tact the service hotline mentioned below or
contact us by e-mail. If there is a guarantee
case, then the product will be repaired

or replaced free of charge to you or the
purchase price will be refunded, depending
on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee
claims against the respective seller, are not
limited by this guarantee.
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Notez le marquage des matériaux

th) d’emballage lors du tri des déchets.

a  Ceux<i sont marqués par les
abréviations (a) et les chiffres (b) avec la
signification suivante : 1 - 7 : plastique /
20 - 22 : papier et carton / 80 -98 :
matériaux composites.
Le produit et les matériaux d’emballage sont
recyclables. Eliminez-les séparément pour
une meilleure gestion des déchets.
Le logo Triman n’est valable que pour la
France.

Indications concernant

la garantie et le service
apreés-vente

L'article a été produit avec grand soin et
sous un contrdle constant. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH accorde au
client final privé une garantie de trois ans
sur cet article & compter de la date d’achat
(période de garantie) conformément aux dis-
positions suivantes. La garantie ne vaut que
pour les défauts de matériaux et de fabrica-
tion. La garantie ne couvre pas les piéces
soumises & une usure normale, lesquelles
doivent donc étre considérées comme des
pieces d'usure (comme par ex. les piles),
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* Vervang het artikel als het tekenen van
slijtage vertoont.

* Het artikel mag alleen worden gebruikt
voor het beoogde doel.

* Het artikel mag niet worden gemodifi-
ceerd!

Voorkomen van materiéle
schade!

* Voor ongelukken die worden veroorzaakt
door het negeren van de bovenstaande
veiligheidstips of ondeskundig gebruik
kan geen aansprakelijkheid worden
genomen.

¢ Controleer het artikel voor elk gebruik
op beschadigingen of slijtage. Het artikel
mag alleen in goede staat worden
gebruikt!

A Waarschuwingen batterijen!

* Dit artikel bevat batterijen die niet kunnen
worden vervangen.

¢ Waarschuwing! Batterijen mogen niet
worden opgeladen of met andere midde-
len worden gereactiveerd, niet worden
gedemonteerd, niet in het vuur worden
geworpen of worden kortgesloten.

¢ Bewaar batterijen altijd buiten het bereik
van kinderen.
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A Lebensgefahr!

* Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

A Verletzungsgefahr!

* Nur unter Aufsicht verwenden.

* Tiere beim Spielen beaufsichtigen.

¢ Platzieren Sie keine geféhrlichen Gegen-
stdnde, wie z. B. Kerzen in der Ndhe des
Artikels.

e Artikel bei Anzeichen von Abnutzung
ersetzen.

* Der Artikel darf nur zum vorgesehenen
Zweck verwendet werden.

e Es dirfen keine Modifikationen am Artikel
vorgenommen werden!

Q Vermeidung von
Sachschaden!

* Keine Haftung fiir Unfélle, die durch
Missachtung der o. g. Sicherheitshinweise
oder durch unsachgeméfe Handhabung
entstehen.

¢ Priffen Sie den Artikel vor jedem Ge-
brauch auf Beschédigungen oder Abnut-
zungen. Der Artikel darf nur in einwand-
freiem Zustand verwendet werden!
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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality

product. Familiarise yourself with the prod-

uct before using it for the first time.

I!L!_-II Read the following instruc-
tions for use carefully.

Use the product only as described and only

for the given areas of application. Store

these instructions for use carefully. When

passing the product on to third parties,

please also hand over all accompanying

documents.

Package contents

2 x plush toys incl. battery (1.5V === LR41)
1 x instructions for use

Technical data
Dimensions: approx. 8.5cm (L)

Battery power supply:
2 x 1.5V ===1R41

=== DC voltage symbol

GB/IE
IAN: 422627_2210
Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
Qe Service Ireland
Tel.. 1800 101010
E-Mail: deltasport@lidl.ie
GB/IE

de méme qu’elle ne couvre pas les piéces
fragiles, telles que les interrupteurs, les batte-
ries ou les piéces fabriquées en verre.

Les réclamations au fitre de cette garantie
sont exclues si I'arficle a été utilisé de
maniére abusive ou inappropriée, hors du
cadre de son usage ou du champ d’ap-
plication prévu ou si les instructions de la
notice d'utilisation n‘ont pas été respectées,
& moins que le client final ne prouve que

| article présentait un défaut de matériau ou
de fabrication n“étant pas di & I'une des
conditions mentionnées ci-dessus.

Les réclamations au fitre de la garantie ne
peuvent étre adressées pendant la période
de garantie qu’en présentant le ticket de
caisse original. Veuillez pour cela conserver
le ticket de caisse original. Ceci s’applique
également aux piéces remplacées et répa-
rées. Si vous avez des plaintes & formuler,
veuillez d’abord contacter le service d'as-
sistance téléphonique ci-dessous ou nous
contacter par courrier électronique. Si le cas
est couvert par la garantie, nous nous enga-
geons - a notre appréciation - & réparer ou
a remplacer |'article gratuitement pour vous
ou & vous rembourser le prix d’achat. Aucun
autre droit ne découle de la garantie.
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* Reiniging en onderhoud door de gebrui-
ker mogen niet door kinderen zonder
toezicht worden uitgevoerd.

* Gebruik de batterijen niet onder extreme
omstandigheden (bijv. verwarmingen
of direct zonlicht). Er bestaat dan een
verhoogde kans op lekkage.

* Waarschuwing. Schakel onmiddellijk
medische hulp in als u vermoedt dat
batterijen zijn ingeslikt of het lichaam zijn
binnengedrongen.

A Gevaar!

* Ga zeer voorzichtig om met beschadigde
of lekkende batterijen en voer ze direct
volgens de voorschriften af. Draag daar-
bij handschoenen.
Indien u in aanraking komt met batterij-
zuur, dient u de betreffende plek direct
met water en zeep te wassen. Indien u
batterijzuur in uw ogen krijgt, dient u uw
ogen direct met water te spoelen en moet
v zich zo spoedig mogelijk door een arts
laten behandelen!
* De aansluitklemmen mogen niet worden
kortgesloten.
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A Warnhinweise Batterien!

¢ Dieser Artikel enthdlt nicht austauschbare
Batterien.

¢ Warnung! Batterien diirfen nicht geladen
oder mit anderen Mitteln reaktiviert, nicht
auseinandergenommen, nicht ins Feuer
geworfen oder kurzgeschlossen werden.

* Bewahren Sie Batterien immer auBerhalb

der Reichweite von Kindern auf.

Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen

nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung

durchgefihrt werden.

e Sefzen Sie die Batterien keinen extremen
Bedingungen aus (z. B. Heizkérper oder
direkte Sonneneinstrahlung). Es besteht
ansonsten erhdhte Auslaufgefahr.

e Achtung. Bei Verdacht auf Verschlucken
oder Eindringen von Batterien in den Kor-
per sofort medizinische Hilfe hinzuziehen.

A Gefahr!

¢ Gehen Sie mit einer beschadigten oder
auslaufenden Batterie GuBerst vorsichtig
um und entsorgen Sie diese umgehend
vorschriftsméBig. Tragen Sie dabei
Handschuhe.
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hereby declares that this product

meets the following basic
requirements, as well as other important
regulations:

2009/48/EC - Toy Safety Directive
2014/30/EU - EMC Directive
2011/65/EU - RoHS Directive

U K UK Conformity Assessed

Delta-Sport Handelskontor GmbH
C n hereby declares that this pro-

duct meets the following basic
requirements, as well as other important
regulations:
Toys (Safety) Regulations 2011
Electromagnetic Compatibility Regulations
2016
The Restriction of the Use of Certain Hazar-
dous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012

c Delta-Sport Handelskontor GmbH

Date of manufacture (month/year):
03,/2023

Intended use

This product is a toy for cats. The product is
intended for private use.

G FOR INDOOR USE ONLY.
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Félicitations !
Vous venez d'acquérir un article de grande
qualité. Avant la premiére utilisation, familia-
risez-vous avec |article.
Pour cela, veuillez lire attenti-
I@I vement la notice d’utilisation
suivante.
Utilisez I'article uniquement comme indiqué
et pour les domaines d'utilisation mention-
nés. Conservez bien cette notice d'utilisation.
Si vous cédez I'article a un tiers, veillez & lui
remettre I'ensemble de la documentation.

Etendue de la livraison

2 animaux en peluche avec piles
(1,5 V==1LR41)

1 notice d'utilisation

Caractéristiques techniques
Dimensions : env. 8,5 cm (L)

Alimentation électrique par piles :

2x 1,5 V==1LR41
=== Symbole de tension continue

Delta-Sport Handelskontor GmbH

c déclare par la présente que cet
article répond aux exigences
essentielles et aux autres disposi-
tions en vigueur suivantes :
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Vos droits légaux, en particulier les droits
de garantie contre le vendeur concerné, ne
sont pas limités par cette garantie.

Article L217-16 du Code de la
consommation

Lorsque |'acheteur demande au vendeur,
pendant le cours de la garantie commer-
ciale qui lui a été consentie lors de I'acqui-
sition ou de la réparation d'un bien meuble,
une remise en état couverte par la garantie,
toute période d'immobilisation d’au moins
sept jours vient s'ajouter & la durée de la
garantie qui restait & courir. Cette période
court & compter de la demande d‘interven-
tion de I'acheteur ou de la mise & disposi-
tion pour réparation du bien en cause, si
cette mise & disposition est postérieure & la
demande d'intervention.

Indépendamment de la garantie commer-
ciale souscrite, le vendeur reste tenu des
défauts de conformité du bien et des vices
rédhibitoires dans les conditions prévues
aux articles 1217-4 &

L217-13 du Code de la consommation et
aux articles 1641 & 1648 et 2232 du Code
Civil.
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Gebruik

Verwijder voor het eerste gebruik van het
artikel de beschermfolie om de batterijen te
activeren.

Wanneer het artikel wordt aangeraakt,
produceert het realistische dierengeluiden.
Aanwijzing: dit artikel bevat batterijen
die niet kunnen worden vervangen. Als de
batterijen niet meer werken, moet het hele
artikel worden afgevoerd.

Opslag, reiniging

Bewaar het artikel wanneer u dit niet gebru-
ikt altijd droog en schoon op kamertempe-
ratuur. Veeg alleen schoon met een droge
schoonmaakdoek.

BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve
reinigingsmiddelen.

AXEHE 2R
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* Wenn Sie mit Batterieséure in Beriihrung
kommen, waschen Sie die betreffende
Stelle mit Wasser und Seife. Gelangt
Batteriesdure in [hr Auge, spilen Sie es
mit Wasser aus und begeben Sie sich
umgehend in &rztliche Behandlung!

* Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurz-
geschlossen werden.

Verwendung

Entfernen Sie vor der ersten Verwendung
des Artikels die Schutzfolie, um die Batterien
zu akfivieren.

Bei Beriihrung des Artikels entstehen realisti-
sche Tiergerdusche.

Hinweis: Dieser Artikel enthélt nicht aus-
tauschbare Batterien. Sollten die Batterien
nicht mehr funktionieren, muss der komplette
Artikel entsorgt werden.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtempe-
ratur. Nur mit einem trockenen Reinigungs-
tuch sauber wischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmit-
teln reinigen.

XAXE 24 &
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Safety information

Important: read these instructions
for use carefully and keep them in a
safe place!

A Life-threatening hazard!

* Never leave children unattended with the
packaging materials. There is a risk of
suffocation.

A Risk of injury!

* Use only under supervision.

* Supervise animals while playing.

* Do not place hazardous items, such as

candles, near the product.

Replace the product when it shows signs

of wear.

* The product may only be employed for its
infended use.

* No modifications may be made to the
product!

A Preventing damage to the
product!

* The manufacturer accepts no liability
for accidents that occur as a result of
ignoring the safety information above or
inappropriate handling.
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2009/48/CE - Directive relative & la
sécurité des jouets

2014/30/UE - Directive européenne CEM
2011/65/UE - Directive RoHS

Date de fabrication (mois/année) :

03/2023

Utilisation conforme a sa
destination

Cet article est un jouet pour chats. L'article
est destiné & un usage privé.

G A UTILISER UNIQUEMENT EN
INTERIEUR.
Consignes de sécurité

Important : lisez attentivement cette
notice d’utilisation et conservez-la
absolument !

A Danger de mort !

* Ne laissez jamais les enfants sans sur-
veillance avec le matériel d’emballage. Il
existe des dangers de suffocation.

A Risque de blessure !

* Utilisation uniquement sous surveillance.
* Surveiller les animaux pendant le jeu.
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Article L217-4 du Code de la
consommation

Le vendeur livre un bien conforme au
contrat et répond des défauts de conformité
existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de confor-
mité résultant de I'emballage, des instruc-
tions de montage ou de l'installation lorsque
celleci a été mise & sa charge par le contrat
ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la

consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S”il est propre & I'usage habituellement

attendu d'un bien semblable et, le cas

échéant :

* s'il correspond & la description donnée
par le vendeur et posséder les qualités
que celuici a présentées & |'acheteur sous
forme d’échantillon ou de modéle ;

* s'il présente les qualités qu’un acheteur
peut légitimement attendre eu égard
aux déclarations publiques faites par le
vendeur, par le producteur ou par son
représentant, notamment dans la publicité
ou |'étiquetage ;

FR/BE

Afvalverwerking

Het hiernaast afgebeelde symbool
E geeft aan dat dit apparaat aan de

richtlijn 2012/19/EU onderworpen

is. Deze richtlijn impliceert dat u dit
apparaat op de einde van de gebruiksduur
daarvan niet samen met het normale
huisvuil mag afvoeren, maar op speciaal
voorziene inzamelpunten, in recyclagecen-
tra of bij afvalverwerkende bedrijven moet
afgeven. Draag zorg voor het milieu en voer

deskundig af.

Batterijen/accu’s mogen niet via het huisafval
worden afgevoerd. Ze kunnen giftige zware
metalen bevatten en moeten worden behan-
deld als klein chemisch afval. De chemische
symbolen van de zware metalen zijn als
volgt: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.
Geef verbruikte batterijen/accu’s daarom aof
bij een gemeentelijk inzamelpunt.

& Bijkomende informatie over de

%‘h afvoer van het onbruikbaar

geworden apparaat krijgt u bij uw

gemeente- of stadsbestuur. Voer het
apparaat en de verpakking milieuvriendelijk
af. Berg verpakkingsmaterialen (zoals bv.
foliezakjes) op buiten het bereik van
kinderen.

NL/BE

Hinweise zur Entsorgung

Die durchgestrichene Miilltonne ist
E ein Verbraucherhinweis der

Richtlinie 2012/19/EU und weist

darauf hin, dass dieses Gerét am
Ende seiner Nutzungszeit nicht im Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Gerét ist bei
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhs-
fen oder Entsorgungsbetrieben abzugeben.
Zudem sind Vertreiber von Elektro- und
Elekironikgerdten sowie Vertreiber von
Lebensmitteln zur Ricknahme verpflichtet.
LIDL bietet Ihnen Rickgabeméglichkeiten
direkt in den Filialen und Mérkten an. Rick-
gabe und Entsorgung sind fir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugeréts haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerdt unent-
geltlich zuriickzugeben.
Zusétzlich haben Sie die Méglichkeit,
unabhéngig vom Kauf eines Neugeréits,
unentgeltlich (bis zu drei) Altgeréte abzuge-
ben, die in keiner Abmessung gréfer als 25
cm sind.
Bitte I6schen Sie vor der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten.

DE/AT/CH

* Check the product for damage or wear
before each use. Use the product only if it
is in perfect condition!

A Battery warning notes!

* This product contains non-rechargeable
batteries.

* Warning! Batteries must not be charged
or reactivated by other means, taken
apart, thrown into fire or short-circuited.

* Always keep batteries out of reach of

children.

Cleaning and maintenance must not

be carried out by children without

supervision.

* Do not expose the batteries to extreme
conditions (e.g. radiators or direct
sunlight). Otherwise there is an increased
risk of leakage.

* Warning. If there is cause to suspect that
batteries have been swallowed or have
entered the body, seek medical help
immediately.

/\ panger!

* Handle damaged or leaking batteries
with extreme caution and dispose of
them properly as soon as possible. Wear
gloves when doing so.

GB/IE

Ne posez pas d’objets dangereux
comme des bougies par ex. & proximité
de I'article.

Remplacez I'article si des signes d’usure
apparaissent.

L'article ne doit étre utilisé que pour
I'usage initialement prévu.

Aucune modification ne doit étre appor-
tée & l'article !

A Eviter les dommages mateériels !

* Aucune responsabilité n’est engagée en
cas d’accidents résultant du non-respect
des consignes de sécurité susmentionnées
ou d'une manipulation non conforme.

* Avant chaque utilisation, vérifiez que I'ar-
ticle n’est pas endommagé ou usé. L'article
ne doit étre utilisé qu’en parfait état |

Avertissements concernant les
piles !

Cet article contient des piles non rempla-
cables.

Avertissement | Les piles ne doivent pas
étre chargées ou réactivées par d'autres
moyens, ni étre démontées, jetées au feu
ou court-circuitées.

Conservez toujours les piles hors de
portée des enfants.

FR/BE

2° Ou s'il présente les caractéristiques défi-
nies d'un commun accord par les parties ou
étre propre & tout usage spécial recherché
par |'acheteur, porté & la connaissance du
vendeur et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la
consommation

L'action résultant du défaut de conformité
se prescrit par deux ans & compter de la
délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison
des défauts cachés de la chose vendue qui
la rendent impropre & |'usage auquel on

la destine, ou qui diminuent tellement cet
usage que |'acheteur ne I'aurait pas ac-
quise, ou n’en aurait donné qu’un moindre
prix, s'il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil

L'action résultant des vices rédhibitoires doit
étre intentée par I'acquéreur dans un délai
de deux ans & compter de la découverte
du vice.

Les piéces détachées indispensables & | uti-
lisation du produit sont disponibles pendant
la durée de la garantie du produit.

FR/BE

/. Neem de markering van verpak-

Lb‘) kingsmaterialen voor de afvalschei-
2 ding in acht. Deze zijn gemarkeerd

met afkortingen (a) en nummers (b) met de
volgende betekenis: 1 - 7: kunststoffen /
20 - 22: papier en karton / 80 - 98:
composietmaterialen.
Het artikel en de verpakkingsmaterialen zijn
recyclebaar; voer ze gescheiden af voor
een betere afvalbehandeling.
Het Triman-logo is alleen van toepassing
voor Frankrijk.

Opmerkingen over garan-
tie en serviceafhandeling

Het artikel werd met de grootste zorg-
vuldigheid en onder permanent toezicht
geproduceerd. De firma DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH verleent parti-
culiere eindklanten op dit artikel drie jaar
garantie, te rekenen vanaf de datum van
aankoop (garantietermijn) en dit op grond
van de volgende bepalingen. De garantie
geldt alleen voor materiaal- en verwerkings-
fouten. De garantie is niet van toepassing
op onderdelen die aan een normale slijfage
onderhevig zijn en daarom als niet-slijivaste
onderdelen te beschouwen zijn (bv. batterij-
en) en evenmin op breekbare onderdelen,

NL/BE

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe
Batterien oder Akkus, die nicht vom Altgerdt
umschlossen sind, sowie Lampen, die zersté-
rungsfrei entnommen werden kénnen, und
fihren diese einer separaten Sammlung zu.
Batterien/Akkus dirfen nicht iber den Haus-
miill entsorgt werden. Sie kénnen giftige
Schwermetalle enthalten und unterliegen
der Sondermiillbehandlung. Die chemi-
schen Symbole der Schwermetalle sind wie
folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber,
Pb = Blei. Geben Sie deshalb verbrauchte
Batterien/Akkus bei einer kommunalen
Sammelstelle ab.
@ Weitere Informationen zur Entsor-

% gung des ausgedienten Geréits

erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde-

oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie
das Gerdt und die Verpackung umweltscho-
nend. Bewahren Sie Verpackungsmateriali-
en (wie z. B. Folienbeutel) fiir Kinder
unerreichbar auf.

Beachten Sie die Kennzeichnung
qu) der Verpackungsmaterialien bei der
a  Abfalltrennung, diese sind gekenn-
zeichnet mit Abkiirzungen (a) und Nummern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe
/ 20-22: Papier und Pappe / 80-98: Ver-

bundstoffe.

DE/AT/CH

If you come into contact with battery
acid, wash the affected area with soap
and water. If battery acid gets in your
eye, rinse it with water and seek medical
attention immediately!

* The connection terminals must not be
short-circuited.

Use

Remove the protective foil before using the
product for the first time in order to activate
the batteries.

When the product is touched it makes
realistic animal noises.

Note: this product contains non-
rechargeable batteries. When the batteries
have run out, the entire product must be
disposed of.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product
clean and dry at room temperature. Wipe
clean with a dry cloth only.

IMPORTANT! Never clean the product with

harsh cleaning agents.

WAXHE 2R

GB/IE

Le nettoyage et I'entretien par I'utilisateur
ne doivent pas étre effectués par des
enfants non surveillés.

N’exposez pas les piles & des conditions
extrémes (par ex. radiateurs ou rayonne-
ment direct du soleil). Il existe sinon un
risque d’écoulement plus important.

* Attention. Si vous pensez que des piles
ont été avalées ou ont pénétré dans
I'organisme, consultez immédiatement un
médecin.

/\ Panger!

* Soyez extrémement prudent en pré-
sence d'une pile endommagée ou qui a
coulé et jetezla immédiatement selon la
législation en vigueur. Pour cela, portez
des gants.

Si vous entrez en contact avec |'acide de
la pile, lavez la zone concernée & I'eau
et au savon. Si I'acide de la pile entre
en contact avec vos yeux, rincezles a
I'eau et demandez immédiatement un
traitement médical !

Les bornes ne doivent pas étre court-cir-
cuitées.

FR/BE
IAN: 422627_2210
Service France
Tel.: 0800 919 270
E-Mail : deltasport@lid|.fr
Service Belgique
Tel.: 0800 12089
E-Mail : deltasport@lidl.be
FR/BE

bv. schakelaars, accu’s of onderdelen die
van glas gemaakt zijn. Uit de garantie
voortvloeiende claims zijn vitgesloten als het
artikel onvakkundig, verkeerd of niet in het
kader van de voorziene bepaling of in het
kader van het voorziene gebruiksdoeleinde
gebruikt werd of indien richtlijnen in de
gebruiksaanwijzing niet in acht genomen
werden, tenzij de eindklant aantoont dat er
sprake is van een materiaal- of verwerkings-
fout die niet op één van de hoger vermelde
omstandigheden gebaseerd is.

Uit de garantie voortvloeiende claims
kunnen alleen tildens de garantieperiode
op vertoon van de originele kassabon inge-
diend worden. Gelieve daarom de originele
kassabon te bewaren. De garantieperiode
wordt door eventuele reparaties op grond
van de garantie, wettelijke waarborg of
coulance niet verlengd. Dit geldt ook voor
vervangen en gerepareerde onderdelen.
Gelieve u bij klachten in eerste instantie

tot de hieronder vermelde servicehotline te
richten of met ons per e-mail contact op te
nemen. Is er sprake van een garantiegeval,
dan wordt het artikel door ons - naar onze
keuze - voor u gratis gerepareerd, wordt
het vervangen of wordt de aankoopsom
terugbetaald.

NL/BE



Verdere rechten op grond van de garantie
bestaan niet. Uw wettelijke rechten, in het
bijzonder rechten op garantie tegenover de
betreffende verkoper, worden door deze
garantie niet beperkt.

IAN: 422627 _2210

Service Belgié
Tel.: 0800 12089
E-Mail: deltasport@lidl.be

(ND Service Nederland
Tel: 0800 0249630
E-Mail: deltasport@lidl.nl

NL/BE

Sq one oznaczone skrétami (a) i liczbami
(b) o nastepujgcym znaczeniu: 1-7: two-
rzywa sztuczne / 20-22: papier i karton /
80-98: materiaty kompozytowe.

Produkt i materiaty opakowaniowe nadajq
sig do recyklingu, nalezy je osobno zuty-
lizowaé w celu lepszego przetwarzania
odpadéw.

Logo Triman obowigzuije tylko we Francii.

Wskazéwki dotyczagce
gwarancji i obstugi
serwisowej

Artykut zostat wyprodukowany z najwyz-
szq starannosciq i pod statq kontrolg.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
przyznaje klientowi koficowemu na niniej-
szy artykut trzy lata gwarancji od daty
zakupu (okres gwarancyijny) z zastrzeze-
niem ponizszych postanowien. Gwarancja
dotyczy wylqcznie wad materiatowych i
wad wykonania. Gwarancja nie obejmuje
czeéci, ktére podlegajg normalnemu zuzy-
ciu i z tego wzgledu nalezy je traktowaé
jako czesci zuzywalne (np. baterie) i nie
obejmuje czeéci kruchych, np. przetqczni-
kéw, akumulatoréw ani czeici wykonanych
ze szkia.

PL

Proteja el medio ambiente y elimine los
productos correctamente.

No deseche las pilas/acumuladores con la
basura doméstica. Pueden contener metales
pesados y deben ser tratados como resi-
duos especiales. Los simbolos quimicos de
los metales pesados son estos: Cd = cad-
mio, Hg = mercurio, Pb = plomo. Por ello,
elimine las pilas/acumuladores en un punto
de recogida comunitario.

& En su administracién local o
» L

%A municipal podrén informarle sobre
ofras posibilidades de eliminacién
del articulo usado. No deje material de
embalaje, como bolsas de pléstico, en
manos de nifios. Guarde el material de
embalaje en un lugar inaccesible para éstos.

Al separar los residuos, tenga en

L) cuenta la marcacion de los
a  materiales de embalaje, que se

indica con abreviaturas (a) y nimeros (b)
que significan lo siguiente: 1-7: plésticos /
20-22: papel y cartén / 80-98: materiales
compuestos.
El articulo y su material de embalaje son
reciclables, deséchelos separados para un
mejor tratamiento de los residuos.
El logo «Triman» solo se aplica en Francia.

ES

& Yderligere informationer om
%‘h bortskaffelse af det udtiente apparat
kan indhentes hos kommunen.
Bortskaf apparatet og emballagen
pé en miligvenlig m&de. Opbevar emballa-
gematerialer (som f.eks. folieposer)
utilgaengeligt for barn.

Vaer opmaerksom pd& emballagema-

b\ terialernes maerkning under

a  gffaldssorteringen. Disse er markeret
med forkortelser (a) og tal (b), der har
felgende betydning: 1-7: Kunststoffer /
20-22: Papir og pap / 80-98: Kompositma-
terialer.
Produktet og emballagematerialerne kan
genbruges, hvorfor du bedes bortskaffe
dem separat for at opné& en bedre affalds-
handtering.
Triman-logoet er kun gaeldende for Frankrig.

Oplysninger om garanti og
servicehandtering

Varen er fremstillet med stgrste omhu og
under lgbende kontrol. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH yder private
slutkunder tre drs garanti p& varen fra

kgbsdato (Garantifrist) i henhold til falgende
bestemmelser.

DK
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Gratulujemy!

Decydujqc sie na ten produkt, ofrzymuijq

Panstwo towar wysokiej jakosci. Nalezy

zapoznad sie z produktem przed jego

pierwszym uzyciem.

M Nalezy uwaznie przeczytaé
nastepujacq instrukcje
uzytkowania.

Produkt ten nalezy uzytkowaé wytgeznie

w opisany sposéb oraz zgodnie ze wskaza-

nym przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje

uzytkowania nalezy przechowywaé

w bezpiecznym miejscu. Przekazujgc

produkt innej osobie, nalezy upewnié sie,

ze ofrzyma ona takze catq dokumentacje
dotyczqcq produktu.

Zakres dostawy

2 x pluszowe zwierzgtko z bateriqg (1,5 V
=== IR41)
1 x instrukcja uzytkowania

Dane techniczne
Wymiary: ok. 8,5 cm (dt.)

Zasilanie bateryjne:

2 x 1,5 V===1R41

=== Symbol napigcia statego

PL

Wyklucza sig roszczenia z tytutu niniejszej
gwarancji w przypadku uzycia artykutu w
sposdb niewtasciwy lub sprzeczny z jego
przeznaczeniem lub w sposéb wykracza-
jacy poza przewidziane przeznaczenie lub
poza przewidziany zakres uzytkowania lub
jeéli wytyczne zawarte w instrukciji obstugi
nie byly przestrzegane, chyba ze klient kon-
cowy udowodni istnienie wady materiato-
wej lub wady wykonania, ktéra nie wynika
z podanych wyzej przyczyn.

Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgta-
szaé wytqcznie w okresie gwarancyjnym za
okazaniem oryginalnego dowodu zakupu.
Prosimy zatem zachowaé oryginalny
dowéd zakupul!

W przypadku jakichkolwiek reklamacii
prosimy skontaktowad sie z nami najpierw
za posrednictwem podanej ponizej infolinii
serwisowej lub drogg e-mailowg. W przy-
padku objetym gwarancijq artykut zostanie
- wedtug naszego uznania - bezptatnie
naprawiony, wymieniony lub nastgpi zwrot
ceny zakupu. Z gwarancji nie wynikajq
zadne inne prawa.

Niniejsza gwarancja nie ogranicza Par-
stwa ustawowych praw, w szczegdlnosci
roszczen gwarancyjnych wobec danego
sprzedawcy.

PL

Indicaciones relativas a la
garantia y la gestion de
servicios

El articulo ha sido fabricado con gran esme-
ro y sometido a controles constantes.

Para el mismo, DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH ofrece a los clientes fina-
les particulares una garantia de tres afios a
contar desde la fecha de compra (periodo
de garantia) con arreglo a las condiciones
que se exponen a continuacién. La garantia
tiene validez Gnicamente para fallos del ma-
terial y fabricacién. La garantia no cubre las
piezas sometidas a un desgaste normal, las
cuales se consideran piezas de desgaste (p.
ej., pilas) asi como tampoco piezas fragiles
como, p. ej., interruptores, baterias o piezas
fabricadas en vidrio o cristal.

Se excluyen derechos derivados de esta ga-
rantia, si se ha realizado un uso incorrecto
o abusivo del articulo o que no se encuen-
tre dentro del marco del uso o dmbito de
uso previstos o si no se ha observado lo
recogido en el manual de instrucciones, a
no ser que el cliente final demuestre que
existen fallos del material o fabricacién

no derivados de una de las circunstancias
expuestas anteriormente.

ES

Garantien geelder kun for materiale- og
fremstillingsfejl. Garantien omfatter ikke
dele, der er udsat for normal slid og derfor
skal betragtes som sliddele (f.eks. batterier)
og ikke skrgbelige dele, f.eks. kontakter,
genopladelige batterier eller dele, der er
fremstillet of glas.

Garantien kan ikke gares gaeldende, hvis
varen er blevet anvendt ukorrekt eller
uagtsomt eller til andre formdl end det tilsig-
tede eller i det tilsigtede omfang. Garantien
bortfalder ligeledes ved manglende overhol-
delse of anvisningerne i betjeningsveijled-
ningen. Kunden skal kunne pévise, at der er
tale om materiale- eller fremstillingsfejl og
ikke fejl som fglge af ovenstéende omstaen-
digheder.

Garantien kan kun geres gaeldende i
garantiperioden mod fremvisning aof original
kvittering.

Gem derfor den originale kvittering Garan-
tiperioden forleenges ikke i tilfselde of repa-
ration i henhold til garantien, den lovpligtige
garanti eller pr. kulance. Dette geelder ogsd
for udskiftede og reparerede dele.

| tilfselde of klager er det muligt at kontakte
nedenst&ende servicelinje eller kontakte os
pr. e-mail.

DK

Le batterie non devono essere smaltite
come rifiuti domestici. Possono contenere
metalli pesanti tossici e sono soggetti a un
trattamento speciale dei rifiuti. | simboli
chimici dei metalli pesanti sono i seguenti:
Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.
Pertanto, restituire le batterie usate in un
punto di raccolta comunale.

8 Presso la propria amministrazione
oA comunqlepo cpi’r’rodina & possibile
%A ottenere ulteriori informazioni sullo

smaltimento dell’apparecchiatura
usata. Smaltire I'apparecchiatura e la
confezione nel rispetto dell'ambiente.
Conservare i materiali della confezione
(come ad es. i sacchetti) in modo che non
siano raggiungibili per i bambini.

Si noti la marcatura dei materiali di
Lb’) imballaggio durante la separazione

a  dei rifiuti, questi sono contrassegnati

da abbreviazioni (a) e numeri (b) con il
seguente significato: 1-7: materiali plastici /
20-22: carta e cartone / 80-98: materiali
compositi.
L'articolo e i materiali di imballaggio sono
riciclabili, smaltirli separatamente per una
migliore gestione dei rifiuti.
Il logo Triman & valido solo per la Francia.

Firma Delta-Sport Handelskon-
c tor GmbH o$wiadcza, ze niniejszy
produkt spetnia najwazniejsze
wymagania oraz jest zgodny
z podanymi ponizej wytycznymi:
2009/48/WE - dyrektywa w sprawie
bezpieczenstwa zabawek
2014/30/UE - dyrektywa EMC
2011/65/UE - dyrektywa RoHS
Data produkciji (miesigc/rok):
03/2023

Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Produkt jest zabawkg dla kotéw. Produkt
jest przeznaczony do uzytku prywatnego.

G DO UZYTKOWANIA WYLACZ-
NIE W POMIESZCZENIACH
ZAMKNIETYCH.

Wskazoéwki bezpieczen-
stwa

Wazne: nalezy uwazinie przeczytaé
niniejszq instrukcje uzytkowania

i zachowacé jg do pézniejszego
wglgdu!

PL

W przypadku wymiany czesci lub catego
artykutu okres gwarancji przedtuza sig o
trzy lata zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu
cywilnego. Po uptynieciu czasu gwarancji
powstate naprawy sq pfatne.

IAN: 422627_2210

Serwis Polska
Tel.. 22 397 4996
E-Mail: deltasport@lid|.pl

PL

Las demandas derivadas de la garantia
s6lo podrdn presentarse dentro del periodo
de garantia exhibiendo el comprobante

de compra original. Le rogamos, por ello,
que conserve el comprobante de compra
original. El periodo de garantia no se verd
prolongado por ningdn tipo de reparacién
realizada con motivo de la garantia, la
garantia legal o como gesto de buena vo-
luntad. Esto se aplica también a las piezas
sustituidas o reparadas.

Por favor, dirija sus quejas primero a la
linea telefénica del servicio de atencién al
cliente que se indica a continuacién o pén-
gase en contacto con nosotros por correo
electrénico. Si el caso estd cubierto por la
garantia, a nuestra eleccién, repararemos
o cambiaremos gratuitamente el articulo

o le restituiremos el precio de compra del
mismo. De la garantia no se derivan otros
derechos.

Esta garantia no limitard sus derechos lega-
les, especialmente los derechos de garantia
frente al vendedor correspondiente.

IAN: 422627_2210

@& Servicio Espaiia
Tel. 900 984 989
E-Mail: deltasport@lidl.es

ES

Ved garantisager vil vi efter eget skan repa-
rere varen uden beregning, ombytte varen
eller refundere kabsprisen. Der er ingen
yderligere rettigheder under garantien.
Dine lovmaessige reftigheder, herunder
navnlig garantikrav over for szlger, ind-
skraenkes ikke som fglge af denne garanti.

IAN: 422627_2210

Service Danmark
Tel. 32 710005
E-Mail: deltasport@lidl.dk

DK

Avvertenze sulla garanzia
e sulla gestione dei servizi
di assistenza

L'articolo & stato prodotto con la massima
cura e softo un continuo controllo.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
concede ai clienti finali privati, su questo
articolo, tre anni di garanzia dalla data di
acquisto (termine di garanzia) sulla base
delle seguenti disposizioni. La garanzia vale
solo per i vizi di materiale e di lavorazione.
La garanzia non si estende alle parti sog-
gette ad un normale degradamento e che
siano quindi da considerarsi come pezzi
soggetti ad usura (ad es. le batterie) né ai
pezzi fragili come ad es. interruttori, batterie
ricaricabili oppure pezzi in vetro.

Dalla presente garanzia sono escluse

le richieste legate a casi di utilizzo non
conforme oppure di abuso dell’articolo,
oppure di utilizzo avvenuto non nell’ambito
delle condizioni previste oppure del campo
di impiego previsto, oppure in caso di non
osservanza delle direttive riportate nelle
istruzioni d’uso, a meno che il cliente non
dimostri che sussista un vizio di materiale o
di lavorazione che non sia riconducibile ad
una delle circostanze riportate sopra.

A Zagrozenie zycia!

* Nigdy nie pozwalaé, aby dzieci miaty
dostep do opakowania bez nadzoru.
Niebezpieczenstwo uduszenia.

A Niebezpieczenstwo odniesienia

obrazen!

* Dozwolone jest uzytkowanie wytgcznie
pod nadzorem.

* Nalezy nadzorowaé zwierzeta podczas
zabawy.

* Nie umieszczaé w poblizu produktu nie-
bezpiecznych przedmiotéw, np. $wiec.

* Wymienié produkt przy pierwszych ozna-
kach zuzycia.

* Nalezy uzywaé produktu wytqcznie
zgodnie z przeznaczeniem.

* Nie wolno dokonywa¢ zadnych modyfi-
kacji produktu!

A Zapobieganie szkodom

rzeczowym!

* Nie ponosimy odpowiedzialnosci za wy-
padki powstate w wyniku nieprzestrzega-
nia powyzszych wskazéwek bezpieczen-
stwa bgdz uzytkowania niezgodnego
Z przeznaczeniem.
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iEnhorabuenal

Con su compra se ha decidido por un arti-
culo de gran calidad. Familiaricese con el
articulo antes de usarlo por primera vez.
I:D' Para ello, lea detenidamente
[ ] las siguientes instrucciones de
uso.

Use el articulo solo de la forma descrita y

para los campos de aplicacién indicados.
Conserve estas instrucciones de uso a buen
recaudo. Entregue todos los documentos en
caso de traspasar el articulo a terceros.

Alcance de suministro
2 animales de peluche con pila
(1,5 V === LR41)

1 instrucciones de uso

Datos técnicos
Dimensiones: aprox. 8,5 cm (L)

Alimentacién de energia por pila:
2 x 1,5 V===1R41

=== Simbolo de tensién continua

Por la presente, Delta-
Sport Handelskontor GmbH
declara que este articulo cumple

con los siguientes requisitos bdsicos y las
disposiciones pertinentes:

ES

Hijertelig tillykke!
Du har valgt at kebe et kvalitetsprodukt. Leer
produktet at kende, inden du bruger det
farste gang.
Det gor du ved at leese
IMI nedenstaende brugervejled-
ning omhyggeligt.
Brug kun produktet som beskrevet og til de
angivne anvendelsesomréder. Opbevar
denne brugervejledning et sikkert sted. Ud-
lever ogsé& alle dokumenter, hvis produktet
videregives fil en tredjepart.

Leveringsomfang
2 x plysdyr inkl. batteri (1,5 V === LR41)

1 x brugervejledning

Tekniske data
Maél: ca. 8,5 cm (l)
Stremforsyning, batteri:
2 x 1,5 V===1LR41

=== Symbol for jeevnspaending

delskontor GmbH, at denne artikel
er i overensstemmelse med
felgende grundlaeggende krav og
de gvrige geeldende bestemmel-
ser:

c Hermed erklzerer Delta-Sport Han-

DK

Congratulazionil
Avete acquistato un articolo di alta qualita.
Consigliamo di familiarizzare con I'articolo
prima di cominciare ad utilizzarlo.
Leggere attentamente le
seguenti istruzioni d’uso.
Utilizzare I'articolo solo nel modo descritto
e per gli ambiti di applicazione indicati.
Conservare accuratamente queste istruzioni
d'uso. In caso di trasferimento dell’articolo
a terzi, consegnare tutti i documenti insieme
all’articolo.

Contenuto della fornitura

2 x animale di peluche con pile
(1,5 V=== R41)

1 x istruzioni d'uso

Dati tecnici
Misure: ca. 8,5 cm (L)

Alimentazione a pile:
2x1,5V===1R41

=== Simbolo di tensione continua

Con la presente, Delta-
Sport Handelskontor GmbH

dichiara che questo articolo &
conforme ai seguenti requisiti di base e alle
altre disposizioni vigenti:

Le richieste di garanzia possono essere
avanzate solo entro il relativo termine, su
presentazione dello scontrino originale di
acquisto. Si prega quindi di conservare lo
scontrino originale. Il termine di garanzia
non sard prolungato a seguito di eventuali
riparazioni effettuate sulla base della ga-
ranzia, della garanzia obbligatoria prevista
per legge oppure di accondiscendenza.
Cid vale anche per le parti sostituite oppure
riparate.

In caso di contestazione rivolgersi dappri-
ma alla hotline di assistenza sotto indicata
oppure mettersi in contatto con noi via
e-mail. Laddove sussista un caso coperto
dalla garanzia, I'articolo sard - a nostra
discrezione - da noi riparato gratuitamente,
sostituito oppure sard rimborsato il prezzo
di acquisto. Non sussistono ulteriori diritti
derivanti dalla garanzia.

| vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di
garanzia obbligatoria prevista dalla legge
nei confronti del relativo venditore, non
sono limitati dalla presente garanzia.

IAN: 422627_2210
QD) Assistenza ltalia

Tel. 800781188
E-Mail: deltasport@lidl.it

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzié
produkt pod kgtem uszkodzen lub zuzy-
cia. Produkt moze byé uzywany wytqcz-
nie, jesli jest w nienagannym stanie!

A Ostrzezenia dotyczagce baterii!

* Ten produkt zawiera niewymienne
baterie.

* Ostrzezenie! Nie wolno tadowaé ani

reaktywowaé baterii innymi sposoba-

mi, rozbierad ich na czesci, wrzucad

do ognia czy powodowaé ich zwarcia.

Baterie nalezy przechowywaé w miejscu

niedostepnym dla dzieci.

Czyszczenie i konserwacja nie mogq by¢

wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Nie narazaé baterii na ekstremalne

warunki (np. dziatanie grzejnikéw

lub bezposrednie $wiatto stoneczne).

W przeciwnym razie istnieje zwigkszone

ryzyko wystgpienia wycieku.

Ostrzezenie. W przypadku podejrzenia

potkniecia lub przedostania sie baterii

do organizmu nalezy niezwtocznie

wezwaé pomoc medyczng.
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2009/48/CE - Directiva sobre la
seguridad de los juguetes
2014/30/UE - Directiva CEM
2011/65/UE - Directiva RoHS

Fecha de fabricacién (mes/afo):

03/2023

Uso previsto

Este articulo es un juguete para gatos. El
articulo es para uso doméstico.

PARA USO EXCLUSIVO EN
INTERIORES.
Indicaciones de seguridad

Importante: Lea detenidamente
estas instrucciones de uso. iEs
imprescindible conservarlas!

A iPeligro de muerte!

* Nunca deje a nifios sin supervisién con
el material de embalaije. Existe peligro
de asfixia.

A iPeligro de lesiones!

* Utilizacién solo bajo supervisién.

* Vigilar a los animales durante el juego.

* No coloque ningin objeto peligroso, como
velas por ejemplo, cerca del articulo.

ES

2009/48/EF - legetgijsdirektiv
2014/30/EU - EMC-direktiv
2011/65/EU - RoHS-direktiv

Fremstillingsdato (m&ned/ér):

03/2023

Bestemmelsesmazessig brug

Denne artikel er et legetei til katte. Artiklen
er beregnet til privat brug.

G KUN TIL INDEND@RS BRUG.

Sikkerhedsanvisninger
Vigtigt: Laes denne brugervejledning
omhyggeligt, og opbevar den til
senere brug!

[5 Livsfare!

¢ Lad aldrig bern vaere alene med emballa-
gematerialet. Kvaelningsfare.

A Fare for kvaestelser!

* Mé kun anvendes under opsyn.

* Hold opsyn med dyr under leg.

« Stil ingen farlige genstande som f.eks.
stearinlys i naerheden af artiklen.

* Udskift artiklen ved tegn pé slitage.

DK

2009/48/CE - Direttiva sulla sicurezza dei
giocattoli

2014/30/UE - Direttiva EMC
2011/65/UE - Direttiva RoHS

Data di produzione (mese/anno):
03/2023

Uso conforme alla
destinazione

L'arficolo & un giocattolo per gatti. L'articolo
& destinato all’'uso privato.

SOLO PER USO IN AMBIENTI
INTERNI.

Indicazioni di sicurezza

Importante: leggere attentamente
queste istruzioni d’uso e
conservarle.

A Pericolo di morte!

* Non lasciare il materiale di imballaggio
alla portata di bambini non sorvegliati.
Rischio di soffocamento.

A Pericolo di lesioni!

e Utilizzare solo sotto supervisione.
e Sorvegliare gli animali durante il gioco.

A Niebezpieczenstwo!

* Z uszkodzonymi lub przeciekajgcymi ba-
teriami nalezy obchodzi¢ sie z najwyzszq
ostroznosciq i natychmiast zutylizowaé
je w odpowiedni sposéb. W czasie wy-
konywania tych czynnosci nalezy nosié
rekawiczki.

Jesli dojdzie do kontaktu z kwasem z ba-
terii, nalezy przemyé odpowiednie miej-
sce wodq z mydtem. Jesli kwas z baterii
dostanie sie do oka, nalezy przeptukaé
oczy wodg i natychmiast zasiegngé
pomocy lekarskiei!

Nie wolno zwieraé zaciskéw przytqgcze-
niowych.

Uzytkowanie

Przed pierwszym uzyciem produktu nalezy
usunqé folie ochronng, aby aktywowaé
baterie.

W momencie dotknigcia produktu powstajq
realistyczne odgtosy zwierzqt.
Wskazéwka: ten produkt zawiera
niewymienne baterie. Jesli baterie przestaty
dziataé, nalezy zutylizowad caty produkt.

PL

* Si defecta signos de desgaste, sustituya
el articulo.

* Solo se permite el uso del articulo para el
fin previsto.

* No se debe efectuar ninguna
modificacién en el articulo.

A iEvite dafos materiales!

* No se asume ninguna responsabilidad
en caso de accidentes causados por el
incumplimiento de las indicaciones de
seguridad mencionadas anteriormente o
por un manejo indebido.

Compruebe antes de cada uso que el
articulo no presenta dafios ni desgaste.
Solo se debe usar el articulo si se
encuentra en un estado éptimo.

A iAdvertencias sobre las pilas!

* Este articulo contiene pilas que no se
pueden cambiar.

jAdvertencial Las pilas no se deben cargar
ni reactivar con otros medios, desmontar,
arrojar al fuego ni cortocircuitar.

* Mantenga siempre las pilas fuera del
alcance de los nifios.

La limpieza y el mantenimiento por parte
del usuario no deben ser efectuados por
nifios sin supervision.

ES

¢ Artiklen mé& kun bruges til det tilsigtede
formal.

Der ma ikke foretages modifikationer p&
artiklen!

A Undgé tingsskader!

* Producenten haefter ikke for ulykker, der
opstér pé grund af tilsideszettelse af
ovenstdende sikkerhedsanvisninger eller
pé grund af forkert handtering.

e Kontroller artiklen for skader og slitage
inden hver brug. Artiklen mé kun bruges i
fejlfri stand!

A Advarsler angaende batterier!

* Denne artikel indeholder ikke udskiftelige
batterier.

Advarsel! Batterier mé ikke oplades eller
genaktiveres p& anden made, mé& ikke
skilles ad, ikke udsaettes for &ben ild eller
kortsluttes.

Opbevar altid batterier utilgsengeligt for
barn.

Rengering og almindelig vedligeholdelse
mé ikke udferes af bern uden opsyn.
Udszet ikke batterierne for ekstreme
forhold (f.eks. varmelegemer eller direkte
sollys). Dette vil medfere aget risiko for
leekage.

DK

Non posizionare oggetti pericolosi, ad
es. candele, nelle vicinanze dell’articolo.
Sostituire I'articolo in caso di usura.
L'articolo pud essere utilizzato solo allo
scopo previsto.

* Non apportare modifiche all’articolo.

A Evitare danni agli oggetti!

* |l produttore non si assume alcuna
responsabilitd in caso di incidenti dovuti
alla non osservanza delle suddette
indicazioni di sicurezza o ad un utilizzo
improprio.

* Prima di ogni uso, controllare se |'articolo
presenta danni o segni d'usura. Utilizzare
I"articolo solo se in perfette condizioni.

A Avvertenze sulle pile!

* L'articolo contiene pile non sostituibili.

* Avvertenzal Non & consentito
ricaricare le pile o riattivarle con altri
mezzi, smontarle, gettarle nel fuoco o
cortocircuitarle.

* Conservare sempre le pile fuori della
portata dei bambini.

* la pulizia e la manutenzione a cura
dell’utente non devono essere eseguite
da bambini non sorvegliati.

Przechowywanie,
czyszczenie

Podczas nieuzywania nalezy zawsze
przechowywaé produkt w suchym i czystym
miejscu, w temperaturze pokojowej. Wycie-
ra¢ do czysta jedynie suchq $ciereczkq.
WAZNE! Nie czysci¢ przy uzyciu ostrych
$rodkéw czyszczqeych.

XAXE 2d X

Uwagi odnosnie recyklingu

Znajdujqcy sig obok symbol
K wskazuije, ze niniejsze urzqdzenie

podlega Dyrektywie 2012/19/UE.

Dyrektywa ta stanowi, ze po
zakoriczeniu okresu uzytkowania urzqdze-
nia nie wolno wyrzuca¢ wraz z normalnymi
odpadami domowymi, lecz nalezy oddaé je
do specjalnie utworzonych punktéw zbiérki,
centréw recyklingu lub firm zajmujqgcych sie
utylizacjq odpadéw. Nalezy chronié
$rodowisko i wlasciwie usuwaé odpady.
Zuzyty sprzet moze mieé szkodliwy wptyw
na érodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawarto$¢ niebezpiecznych
substanciji, mieszanin oraz czeici sktado-
wych.
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* No someta las pilas a condiciones
extremas (p. ej. radiadores o radiacién
solar directa). De lo contrario, existe un
alto peligro de fugas.

e Advertencia. En caso de sospechar la
ingesta o la penetracién en el cuerpo
de pilas, acuda inmediatamente a un
médico.

A iPeligro!

* Proceda con precaucién en caso de que
haya una pila dafiada o que presente
fugas y deséchela de inmediato segin
las instrucciones. Debe llevar guantes
durante esta operacién.

* Si entra en contacto con el &cido de la
pila, lavese la zona afectada con agua
y jabén. Si se le mete écido de la pila en
los ojos, enjudguelos con agua y acuda
de inmediato a un médico.

* No se deben cortocircuitar los bornes de
conexién.

Utilizacion
Retire la ldmina protectora antes del primer
uso del articulo para activar las pilas.

Al tocar el articulo se emiten ruidos realistas
de animales.
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* Advarsel. Ved mistanke om, at batterier er
blevet slugt eller befinder sig inde i krop-
pen, skal der straks seges leegehjzelp.

/\ Faret

* Beskadigede eller utzette batterier skal
h&ndteres yderst forsigtigt og omgden-
de bortskaffes ifelge forskrifterne. Baer
handsker imens.

* Hvis du kommer i kontakt med batterisyre,
skal det berarte sted vaskes med vand
og saebe. Hvis der kommer batterisyre i
gjet, skyl med vand, og seg omgéende
lzegehijzelp!

e Tilslutningsklemmerne mé& ikke kortsluttes.

Brug

Fiern beskyttelsesfilmen for at aktivere batte-
rierne, inden artiklen bruges ferste gang.
Ved berering of artiklen afgiver den realisti-
ske dyrelyde.

Bemaerk: Denne artikel indeholder ikke
udskiftelige batterier. Hvis batterierne ikke
leengere virker, skal hele artiklen bortskaffes.

Opbevaring, rengoring

Opbevar altid artiklen ter og ren ved stue-
temperatur, nér den ikke er i brug.
Ter den kun of med en ter rengeringsklud.

DK

Non esporre le pile a condizioni estreme
(ad es. termosifoni o raggi diretti del
sole). In caso contrario aumenta il rischio
di fuoriuscita di liquido.

Avvertenza. In caso di sospetta
ingestione o penetrazione delle pile

nel corpo, richiedere immediatamente
assistenza medica.

A Pericolo!

* Trattare con estrema cautela una pila
danneggiata o che perde liquido e
smaltirla al piv presto nel rispetto delle
norme. Per farlo indossare dei guanti.
Se si entra in contatto con I'acido della
pila, lavare il punto interessato con acqua
e sapone. Se |'acido della pila entra in
contatto con gli occhi, sciacquarli con
acqua e richiedere immediatamente
assistenza medica.

Non cortocircuitare i morsetti.

Uso

Prima di usare I'articolo per la prima volta,
rimuovere la pellicola protettiva per attivare
le pile.

Toccandolo, Iarticolo riproduce versi/suoni
di animali realistici.

Gospodarstwo domowe spetnia wazng

role w przyczynianiu si¢ do ponownego
uzycia i odzysku surowcéw wtdrnych, w tym
recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie
ksztattuje sie postawy, ktére wptywaijq na
zachowanie wspélnego dobra jakim jest
czyste $rodowisko naturalne.

Baterii/akumulatoréw nie wolno wyrzucaé
razem z odpadami domowymi. Mogq
zawierad toksyczne metale cigzkie i pod-
legajq obrébee odpadéw niebezpiecz-
nych. Symbole chemiczne metali cigzkich
sq nastepujqgce: Cd = kadm, Hg = rte¢,
Pb = otéw. Zuzyte baterie/akumulatory no-
lezy oddawaé w miejskim punkcie zbiérki.
5 & Szczegétowe informacije na temat
%A sposobdéw usuwania zuzytego
urzqdzenia uzyskajq Panstwo u
wiadz gminnych i miejskich.
Urzqdzenie oraz opakowanie nalezy
usungé w sposéb przyjazny dla érodowiska.
Materiaty opakowaniowe (np. worki
foliowe) nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Przestrzega¢ oznakowania
qu) materiatéw opakowaniowych
a8 podczas segregaciji odpadéw.
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Nota: Este articulo contiene pilas que
no se pueden cambiar. Si las pilas ya no
funcionan, se debe desechar el articulo
completo.

Almacenamiento, limpieza

Si no va a utilizarlo, almacene siempre

el articulo seco y limpio y a temperatura
ambiente. Limpielo Gnicamente pasando un
paio de limpieza seco.

iIMPORTANTE! No lo limpie con productos
de limpieza agresivos.

AXE 24 K

Indicaciones para la
eliminacién

Este simbolo indica que el dispositi-
E vo estd sujeto a la Directiva

2012/19/UE. Esta directiva

especifica que este dispositivo no
puede ser eliminado con la basura
doméstica normal al final de su vida dtil,
sino que debe ser entregado en puntos de
recogida, centros de reciclaje o empresas
eliminadoras de basura especialmente
habilitados al efecto.
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VIGTIGT! Mé aldrig rengeres med skrappe
rengeringsmidler.

AXHE 2R

Henvisninger vedr.
bortskaffelse

Symbolet ved siden af angiver, at
E denne enhed er omfattet af direktiv

2012/19/EU. Dette direktiv fastslar,

at man ved slutningen af denne
enheds levetid ikke mé& bortskaffe den
sammen med det normale husholdningsaf-
fald, men skal aflevere den hos specielt
udstyrede indsamlingssteder, p& genbrugs-
pladser eller til affaldshandteringsvirksomhe-
der. Skén miliget og bortskaf sagkyndigt.

Batterier, genopladelige eller ej, mé ikke
bortskaffes sammen med husholdningsaffal-
det. De kan indeholde giftige tungmetaller,
og er derfor underlagt den samme héndte-
ring som farligt affald. Tungmetallernes ke-
miske symboler er som fglger: Cd = cadmi-
um, Hg = kviksalv, Pb = bly. Indlever derfor
de brugte batterier, genopladelige eller e,
pé en af de kommunale genbrugsstationer.
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Nota: I'articolo contiene pile non
sostituibili. Se le pile smettono di funzionare,
occorre smaltire I'intero articolo.

Conservazione, pulizia

In caso di mancato utilizzo, riporre I'articolo
a temperatura ambiente in un luogo asciutto
e pulito. Pulire solo con un panno asciutto.

IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergen-

ti aggressivi.

AXE 24 K

Smaltimento

Il simbolo accanto indica che questa
E apparecchiatura & soggetta alla

Direttiva 2012/19/UE. Questa diret-

tiva prevede che alla fine del suo
periodo di impiego non sia consentito
smaltire questa apparecchiatura insieme ai
normali rifiuti domestici, bensi presso centri
di raccolta appositamente allestiti, presso
strutture di riciclaggio dei materiali oppure
presso aziende di smaltimento.
Rispettate |'ambiente e smaltite i rifiuti
correttamente.
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PLYSOVA HRACKA PRO KOCKY SE ZVUKEM
Ndvod k pouziti
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Instructiuni de utilizare
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Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vém - dle na3i volby - bezplatné
opravime, vyménime nebo Vé&m vrétime kup-
ni cenu. Dalsi préva ze zéruky nevznikaiji.
Vase z&konnd prdva, zejména ndroky na
zaijisténi zaruky viéi konkrétnimu prodeici,
nejsou touto zarukou omezena.

IAN: 422627 _2210

& Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz

Cz

Zéaruku je mozné uplatnif len po&as zdru&-
nej lehoty po predloZeni origindlu poklad-
ni¢ného dokladu. Origindl pokladni&ného
dokladu preto prosim uschovajte. Zaruéna
doba sa kvéli pripadnym zaruénym opra-
vam, zdkonnej zdruke alebo ako obchodné
gesto nepredlzuje. Plati to aj pre vymenené
a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obréfte
na dole uvedent Service-Hotline alebo sa s
nami spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa
jednd o zdruény pripad, vyrobok - podla
nasej volby - bezplatne opravime, vymeni-
me alebo vrdtime kdpnu cenu.

Dalsie préva zo zéruky nevyplyvajg.

Vase zdkonné prava, hlavne néroky na z&-
ruéné plnenie vodi prisluinému predajcovi,
nie sU touto zarukou obmedzené.

IAN: 422627_2210

&K Servis Slovensko
Tel. 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk

SK

A garanciaigény csak a garancia idétar-
taman belil, az eredeti pénztdri bizonylat
bemutatdsdval érvényesithetd. Ezért kérjik,
8rizze meg az eredeti pénztdri bizonylatot.
A garancia, a térvényes garancia vagy a
méltanyossag alapjdn végzett esetleges
javitasok a garancia idétartamét nem hosz-
szabbitjgk meg. Ez vonatkozik a kicserélt és
javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az
aldbbi szervizvonalat hivia, vagy e-mailen
keressen minket. Garancidlis esetekben a
terméket sajat déntésiink alapjan ingyene-
sen megjavitjuk, kicseréljik vagy megtéritjik
a vételdrat. A garanciabdl tovébbi jogok
nem kodvetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On
térvényes jogait, kiléndsen a mindenkori
értékesitével szembeni garanciaigényét.

IAN: 422627 _2210

@D Szerviz Magyarorszag
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu

HU

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih
pravic, 3e posebej garancijskih zahtevkov
do prodajalca.

IAN: 422627 _2210

(D Servis Slovenija
Tel. 080 080917
E-Mail: deltasport@lid|.si

N
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Srdeéné blahopiejemel!
Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni
vyrobek. PFed prvnim pouZitim se prosim
seznamte s timto vyrobkem.

Pozorneé si prectete nasleduijici
@ navod k pouziti.
Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jok je
popséno, a pro uvedené Gcely. Uschovejte
si tento ndvod k pouZiti pro budouci pouZiti.
Pokud vyrobek predate tieti osobg, predeite
i i veZkerou dokumentaci.

Obsah baleni

2 x ply3ové zvitatko v¢. baterie (1,5 V===
LR41)

1 x ndvod k pouziti

Technické udaje
Rozméry: cca 8,5 cm (d)

Zdroj energie (baterie):
2x1,5V==1R41

=== Symbol pro stejnosmérné napéti

Spole&nost Delta-Sport Handels-
c € kontor GmbH timto prohlasuie,

Ze tento vyrobek je v souladu

s ndsledujicimi zakladnimi

pozadavky a ostatnimi pfislusnymi

ustanovenimi:

Cz

BlahozZeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrob-
kom dékladne obozndmte.

Pozorne si preditajte tento
@I navod na pouzivanie.
Vyrobok pouzivaite len uvedenym spéso-
bom a na uvedeny G&el. Tento ndvod na
pouzivanie si dobre uschovaijte. Pri odo-

vzdévani vyrobku tretej osobe odovzdaijte
s vyrobkom aj vietky podklady.

Rozsah dodavky

2 x ply3ové zvieratko vrétane batérie
(1,5 V===1R41)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje

Rozmery: cca 8,5 cm (d)

Napdijanie batériou:

2x 1,5 V===1LR41

=== Symbol pre jednosmerné napétie

Spoloé&nost Delta-Sport Handels-

c kontor GmbH tymto vyhlasuje, Ze
tento vyrobok je v silade s nasle-
dujicimi zakladnymi poZiadavka-
mi a ostatnymi prisludnymi
ustanoveniami:

SK

Szivbél gratuldlunk!
Vésarlasaval kivalé mingségi terméket vé-
lasztott. Haszndlatba vétele elétt ismerked-
jen meg a termékkel.

Figyelmesen olvassa el az
M alabbi hasznélati Gtmutatét.
A terméket kizardlag az itt ismertetett mé-
don, a rendeltetésének megfelelden hasz-
ndlja. Gondosan &rizze meg a haszndlati
Otmutatét. A termék tovabbaddsakor adja at
az sszes kapcsol6dé dokumentumot is.

Csomag tartalma

2 x plissfigura elemmel (1,5 V=== LR41)
1 x haszndlati tmutatd

Miszaki adatok
Méret: kb. 8,5 cm (H)

Elemes energiaellatds:

2x 1,5 V===1R41
=== Egyenfesziltség jele

A Delta-Sport Handelskon-

C tor GmbH kijelenti, hogy a termék
megfelel az aldbbi dltalanos
kévetelményeknek és az egyéb
vonatkozé rendelkezéseknek:

2009/48/EK - Irényelv a jatékok

biztonsagardl

HU

Cestitamol
Z nakupom ste se odlogili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

V ta namen natanéno preberi-
] te naslednje navodilo za

uporabo.

Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za

navedena podroéja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste izde-
lek predali tretjim osebam, zraven prilozite
vso dokumentacijo.

Obseg dobave

2 x pliasta Zival z baterijo
(1,5 V === R41)

1 x navodilo za uporabo

Tehnicni podatki
Mere: pribl. 8,5 cm (D)

Baterijsko napajanije:
2 x 1,5 V===1R41

=== Simbol za enosmerno napetost

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c izjavlja, da je ta izdelek skladen

z naslednjimi temeljnimi zahtevami

in drugimi ustreznimi dolo¢bami:

S

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jaméimo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenijali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Repu-
blike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izrogitve blaga. Datum izrogitve

blaga je razviden iz raéuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblas-
&enemu servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila
o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblas&enemu servisu
predloziti garancijski list in racun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu

izrocitve blaga.

2009/48/ES - Smérnice o bezpe&nosti
hracek

2014/30/EU - Smérnice o EMK

2011/65/EU - Smérnice RoHS
Datum vyroby (mésic/rok):
03/2023

Pouziti dle urceni
Vyrobek je hra¢ka pro kocky. Vyrobek je
uréen pro soukromé Gely.

POUZE PRO POUZITI

VE VNITRNICH PROSTORACH.
Bezpecnostni pokyny
Dulezité: Prectéte si pozorné navod
k pouziti a uschoveijte si jej!
A Nebezpedi ohrozeni zivota!

* Nenechdveijte dé&ti bez dozoru s balicim
materidlem. Nebezpedi uduseni.

A Nebezpedi poranéni!

* PouzZivejte pouze pod dohledem.

* Dohlizejte na zvifata pfi hrani.

* Neumistujte do blizkosti vyrobku Zadné ne-
bezpeéné predméty, jako jsou napF. svicky.

* Vyméiite vyrobek pfi zndmkdch opotte-
beni.

Cz

2009/48/ES - Smernica o bezpecnosti
hraciek
2014/30/EU - Smernica o elektromagneti-
ckej kompatibilite
2011/65/EU - Smernica RoHS
Datum vyroby (mesiac/rok):
03/2023

Uréené pouzitie
Tento vyrobok je hragka pre magky. Tento
vyrobok je uréeny na stkromné pouzitie.

LEN NA POUZITIE V INTE-

RIEROCH.
Bezpecnostné pokyny
Délezité: Tento navod na pouziva-

nie si starostlivo preditajte a bez-
podmieneéne ho uschovaite!

Q Nebezpecenstvo ohrozenia
Zivota!
¢ Nikdy nenechdvaijte deti bez dozoru
s obalovym materidlom. Hrozi nebezpe-
&enstvo udusenia.

A Nebezpecenstvo poranenia!l

* Vyrobok pouZivajte len pod dohladom.
* Pocas hrania dozerajte na zvieratd.

SK

2014/30/EU - Elektromdgneses dsszefér-
het8ségi irdnyelv
2011/65/EU - RoHS iranyelv
Gydrtési datum (hénap/év):
03/2023

Rendeltetésszeru hasznalat

A termék macskdk szadmdra készilt jaték-
szer. A termék magdncéld haszndlatra
készilt.

G CSAK BELTERI HASZNALATRA.

Biztonsagi utasitasok

Fontos: figyelmesen olvassa el és
feltétlenil érizze meg a hasznalati
Utmutatot!

A Eletveszély!

* Soha ne hagyjon gyermeket feligyelet
nélkil a csomagoléanyaggal. Légutak
killsé elzarédasa miatti fulladdsveszély.

A Balesetveszély!

* Csak feligyelet mellett haszndlhaté.

* Feligyelie az dllatokat jaték kdzben.

* Ne tegyen veszélyes targyakat, mint pl.
gyertydt, a termék kdzelébe.

HU

2009/48/ES - Direktiva o varnosti igra&
2014/30/EU - Direktiva EMC
2011/65/EU - Direktiva RoHS

Datum izdelave (mesec/leto):

03/2023

Predvidena uporaba

Ta izdelek je igraéa za magke. lzdelek je
namenjen za zasebno uporabo.

3

Varnostni napotki

Pomembno: Pozorno preberite to
navodilo za uporabo in ga obvezno
shranite!

A Smrtno nevarno!

¢ Otrok nikoli ne pu3&aijte brez nadzora
v blizini embalaze. Obstaja nevarnost
zadusitve zaradi zunanje zapore.

A Nevarnost poskodb!

* Uporaba je dovoljena le pod nadzorom.

» Zivali pri igri nadzoruite.

* V blizino izdelka ne postavljajte nobenih
nevarnih predmetov, npr. svec.

* Ob znakih obrabe izdelek zamenjaijte.

SAMO ZA UPORABO
V NOTRANJIH PROSTORIH.

N

6. V primeru, da proizvod popravlja ;\’O

nepoobla3ceni servis ali oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaleve
oziroma prodaijaléeve sfere. Kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal prilozenih
navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen
ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jamcimo servis in rezervne dele 3e 3
leta po preteku garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro$ni material so
izvzeti iz garancije.

10.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje
garancije se nahajajo na dveh logenih
dokumentih (garancijski list, racun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izklju-
¢uje pravic potrodnika, ki izhajajo iz
odgovornosti prodajalca za napake na

blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

* Tento vyrobek se smi pouZivat pouze
k uréenému G&elu.

* Na vyrobku nejsou povoleny z&dné
Upravy!

A Zamezeni vécnym Skodam!

* Neneseme odpovédnost za Grazy
zpUsobené nedodrZenim vyse uvedenych
bezpeé&nostnich pokynd nebo nesprévnou
manipulaci.

* Vyrobek pred kazdym pouZitim zkontro-
lujte, zda neni poskozeny nebo opotie-
bovany. Tento vyrobek je moZné pouZivat
pouze v bezvadném stavu!

A Varovné upozornéni tykaijici

se baterie!

* Vyrobek obsahuje baterie, které nelze

vymeénit.

Vystraha! Baterie se nesméii dobijet nebo

reaktivovat pomoci jinych prostiedkd,

nesméii se rozebirat, hdzet do ohné nebo
zkratovat.

Uchovaveijte baterie vzdy mimo dosah déti.

Cidténi a uzivatelskou Gdrzbu nesméii

provadét déti bez dozoru.

Baterie nevystavuijte extrémnim pod-

minkém (napf. vlivu topnych t&les nebo

piimému slune&nimu zafeni). Jinak hrozi
riziko vyteéeni baterii.

Cz

Do blizkosti vyrobku neumiesttivjte nebez-
pecné predmety, napriklad sviecky.

Pri zndmkach opotrebovania vyrobok
vymerte.

Vyrobok sa smie pouZif len na uréeny
oéel.

Na vyrobku sa nesmd vykondvaf Ziadne
zmeny!

A Zabranenie vecnym skodam!

* Nepreberdme ziadnu zdruku za nehody,
ku ktorym déjde v désledku nedodrzania
vy3sie uvedenych bezpe&nostnych poky-
nov alebo neodbornou manipuldciou.

* Pred kazdym pouzitim skontroluijte, &
vyrobok nie je poskodeny alebo opotre-
bovany. Vyrobok sa smie pouzivaf len
v bezchybnom stavel!

Vystrazné upozornenia
batérie!

* Tento vyrobok obsahuje batérie, ktoré sa
nedaji vymenif.

* Varovanie! Batérie sa nesmd dobijaf
alebo inym sp&sobom znovu aktivovaf,
nesmy sa tieZ rozoberaf, vhadzovat do
ohfia alebo skratovat.

* Batérie uchovdvaite vzdy mimo dosahu
deti.
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* A terméket cserélie ki, ha elhasznélédds
jeleit mutatja.

* A terméket csak rendeltetésének megfele-
|8en szabad haszndlni.

* A terméket nem szabad dtalakitani,
médositanil

A El6zze meg az anyagi karokat!

* A fenti biztonsdgi utasitésok figyelmen
kivill hagydsa vagy a szakszeritlen
hasznélat miatt bekdvetkez8 balesetekért
semmilyen felel&sséget nem vallalunk.

* Minden haszndlat elétt ellendrizze a
termék épségét, illetve elhaszndléddsat.
A terméket csak kifogdstalan dllapotban
szabad haszndlnil

c Elemekre vonatkozé figyelmez-
tetések!

* Atermékben levé elemek nem cserélhe-
t6k.

Figyelmeztetés! Az elemeket tilos t3lteni
vagy mds médon Gjraaktivdlni, tilos Sket
szétszedni, tGzbe dobni vagy révidre
zdrni.

Elemeket minden esetben csak gyermekek
eldl elzart helyen téroljon.

Tisztitast és felhaszndléi karbantartdst
gyermek feligyelet nélkil nem végezhet.

HU

* |zdelek se sme uporabljati le v predvideni
namen.

Izdelka na noben nadin ne smete spre-
minjati

A Preprecevanje materialne

skode!

* Ni jamstva za nesrece, do katerih pride
zaradi neupostevanja zgoraj navedenih
varnostnih napotkov ali zaradi nepravilne
uporabe.

* Pred vsako uporabo preverite, ali je iz-
delek poskodovan oz. obrabljen. Izdelek
lahko uporabljate samo, &e je v brezhib-
nem stanju!

A Opozorila glede baterij!

* |zdelek vsebuje nezamenljive baterije.

* Opozorilo! Baterij ne smete polniti ali
jih ponovno aktivirati z drugimi sredstvi,
ne smete jih razstavljati, vreéi v ogenj ali
povzroditi kratkega stika.

* Baterije vedno hranite tako, da bodo
nedosegljive otrokom.

* Ofroci brez nadzora ne smejo Eistiti ali
vzdrZevati naprave.

* Baterij ne izpostavljajte ekstremnim po-
gojem (npr. grelnim telesom ali neposre-
dnemu sonénemu sevaniju). V nasprotnem
primeru je nevarnost iztekanja veéja.

S

Cestitamol
Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokva-
litetan proizvod. Upoznaite se s proizvodom
prije prve upotrebe.

Stoga pazljivo proéitajte
[ ] sliedeée upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na nadin kako

je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
&uvajte ovo upute za uporabu. Ako proi-
zvod predajete drugim osobama, svakako
im predaite i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke
2 x plidana Zivotinja, uklj. bateriju
(1,5 V===1R41)

1 x upute za upotrebu

Tehnicki podaci
Dimenzije: cca 8,5 cm (D)
Napaijanje s pomoéu baterije:

2 x 1,5 V===1R41

=== Simbol za istosmjerni napon

Tvrtka Delta-Sport Handelskon-
c tor GmbH ovime izjavljuje da ovaj
proizvod odgovara sliedecim
osnovnim zahtjevima i ostalim
primjenijivim odredbama:

HR

¢ Upozornéni. V pfipadé podezieni, Ze
doslo ke spolknuti baterie nebo jejich
vniknuti do t&la, ihned vyhledeite lékat-
skou pomoc.

A Nebezpedi!

¢ Zachézeijte s poskozenou nebo vyteklou
baterii velmi opatrné a zlikvidujte ji podle
predpisd. PouZijte pFitom rukavice.

* Prijdete-i do styku s kyselinou baterie,
omyjte postizené misto vodou a mydlem.
Pokud se vdm kyselina z baterie dostane
do o, vypléchnéte je vodou a vyhledejte
neprodlené |ékafské osetienil

* PFipojovaci svorky nesméiji byt zkratové-
ny.

Pouziti

Pfed prvnim pouzitim vyrobku odstrarite

ochrannou félii, &imz aktivujete baterii.

Pfi dotyku vyrobku se ozyvaiji realistické

zvuky zvifat.

Upozornéni: Tento vyrobek neobsahuje

baterie, které by bylo mozné vyménit. Kdyz

baterie prestanou fungovat, je nutné kom-
plemni vyrobek zlikvidovat.
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* Bezné &istenie a Gdrzbu zo strany pouzi-
vatela nesmd vykondvaf deti bez dozoru.

* Nevystavuijte batérie extrémnym podmien-
kam (napr. vykurovacim telesém alebo
priamemu slne&nému Ziareniu). V opag-
nom pripade hrozi zvy3ené nebezpecen-
stvo vytecenia.

¢ Upozornenie. Pri podozreni na prehlinu-
tie alebo vniknutie batérii do tela ihned
vyhladaite lekdrsku pomoc.

A Nebezpeéenstvo!

* S poskodenou alebo vyteéenou batériou
zaobchddzajte s maximdlnou opatrnos-
fou a ihned' ju zlikvidujte v stlade s pred-
pismi. Pouzivaijte pritom rukavice.

* Ak ste pri3li do kontaktu s kyselinou
batérie, umyte zasiahnuté miesto
vodou a mydlom. Ak sa vém kyselina
batérie dostane do oka, vypléchnite
ho vodou a ihned vyhl'adaite lekarske
osetrenie!

* Pripdjacie svorky sa nesmd nikdy skratovat.

Pouzitie

Pred prvym pouzZitim vyrobku odstraiite
ochranng féliv, aby sa aktivovali batérie.
Po dotknuti sa vyrobku vyrobok vydava
redlne zvieracie zvuky.
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* Ne tegye ki az elemeket szélséséges
feltételeknek (pl. hésugarzé kézelsége
vagy kdzvetlen napsugdrzds). Kilénben
megné a kifolyds veszélye.

* Figyelmeztetés. Az elemek lenyelése vagy
azok szervezetbe jutdsdnak gyandja
esetén azonnal orvoshoz kell fordulni.

A Veszély!

* Rendkiviil vatosan kezelie a sériilt vagy
kifolyt elemet, és el8irasszer(ien, azonnal
helyezze az e célra szolgdlé gyiijtébe.
Viselien kézben védkesztyit.

* Ha elemsavval érintkezik, vizzel és szap-
pannal mossa le az érintett teriiletet. Ha
elemsav keriil a szemébe, vizzel mossa ki,
és késedelem nélkiil forduljon orvoshoz!

e Az érintkez8ket tilos révidre zdrni.

Haszndlat

A termék elsd haszndlata elétt hizza le a
védsfoliat, hogy az elemeket miksdésbe
hozza.

A termék megérintésekor valésaghi dllat-
hangokat hallat.

Megjegyzés: a termékben levs elemek
nem cserélhet8k. Amikor az elemek mar
nem mékddnek, az egész terméktél meg
kell vé&lni.
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* Opozorilo. Ce sumite, da ste pogoltili
ali zauzili baterijo, nemudoma poiséite
zdravnisko pomog.

A Nevarnost!

¢ S poskodovano ali izteklo baterijo rav-
najte izredno previdno in jo nemudoma
zavrzite v skladu s predpisi. Pri tem nosite
rokavice.

o Ce pridete v stik z baterijsko kislino, za-
devno mesto sperite z vodo in milom. Ce
baterijska kislina pride v oéi, jih sperite
z vodo in nemudoma poiscite zdravnisko
pomoc¢!

* Na priklju¢kih ne naredite kratkega stika.

Uporaba

Pred prvo uporabo izdelka odstranite za3&i-
tno folijo, da aktivirate baterije.

Ko se izdelka dotaknete, ta oddaja realisti¢-
ne Zivalske zvoke.

Napotek: |zdelek vsebuje nezamenljive
baterije. Ko baterije ne delujejo veg, morate
zavredi celoten izdelek.

Shranjevanje, ¢iséenje
Ce izdelka ne uporabliate, ga shranite na
suho, &isto mesto pri sobni temperaturi.
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2009/48/EZ - Direktiva o sigurnosti
igraaka

2014/30/EU - Direktiva o elektromagnets-
koj kompatibilnosti

2011/65/EU - Direktiva o ogranicenju
uporabe odredenih opasnih tvari u elek-
triénoj i elektronickoj opremi (RoHS)

Datum proizvodnie (mjesec/godina):

03/2023

Namjenska upotreba

Ovaqj je proizvod igragka za macke. Proi-
zvod je namijenjen za privatnu upotrebu.

%

Sigurnosne napomene
Vaino: pazljivo proéitajte ove upute
za upotrebu i obavezno ih éuvaite!
A Opasnost po Zivot!

* Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora
v blizini ambalaznog materijala. Postoji
opasnost od gusenia.

A Opasnost od ozljeda!

* Smije se upotrebljavati samo pod nad-
zorom.

SAMO ZA UPOTREBU U
ZATVORENIM PROSTORIMA.

HR

Uskladnéni, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej
vzdy suchy a &isty pfi pokojové teploté.
Utirejte pouze suchym hadfikem.
DULEZITE! K &igténi nikdy nepouZivejte
agresivni Cistici prostredky.

AXHE 24X

Pokyny k likvidaci

Tento doprovodny symbol oznaluje,
K Ze toto zafizeni podléhd smérnici

2012/19/EU. Tato smérnice uvddi,

Ze toto zafizeni nesmite po skonéeni
jeho Zivotnosti likvidovat s béznym
domovnim odpadem, ale musite jej
odevzdat na specidlné zfizenych sbérnych
mistech, v recyklaénich stfediscich nebo ve
spoleénostech pro likvidaci odpadu.
Chrafte Zivotni prostfedi a provadéijte
fadnou likvidaci.

Poskozeni Zivotniho prostfedi v dusledku
nespravné likvidace baterii/akumulatord!
Baterie/akumuldtory nesméji byt likvidové-
ny spolu s komundlnim odpadem. Mohou
obsahovat toxické tézké kovy a podléhaiji
zpracovdni nebezpeéného odpadu.

(ov4

Upozornenie: Tento vyrobok obsahuje
batérie, ktoré sa nedaji vymenit. Ak vz
batérie nefungujd, musi sa cely vyrobok
odstrénif.

Skladovanie, distenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy
suchy a &isty pri izbovej teplote.

Cistite iba suchou handrigkou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy neéistite ostrymi
Cistiacimi prostriedkami.

WAXEHE 2R

Pokyny k likvidacii

Vedla uvedeny symbol zndzoriiuje,
E Ze tento pristroj podlieha smernici

2012/19/EU. Tato smernica

oznamuje, Ze tento vyrobok
nesmiete na konci jeho doby pouzivania
likvidovaf spolu s beznym domacim
odpadom, ale ho musite odovzdat v
3pecidlne zriadenych zbernych dvoroch,
recyklaénych centrach alebo likvidaénych
prevadzkach.
Chrafite Zivotné prostredie a likvidujte
odborne.
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Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szoba-
h8mérsékletd helyen tarolja, ha azt nem
haszndlja. Csak térélje tisztdra egy szdraz
ronggyal.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészere-
ket a tisztitéshoz.

XK 24X

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

Az oldalsé szimbélum azt jelzi,
E hogy a készilék a 2012/19/EU

irényelv hatdlya ald tartozik. Ez az

irényelv kimondja, hogy ezt a
késziléket a hasznos élettartaménak végén
nem szabad a normdl héztartési hulladék-
kal egyiitt artalmatlanitani, hanem a
specidlisan erre a célra kialakitott gy(Gijtéhe-
lyeken, Gjrahasznosité kézpontokban vagy
hulladékfeldolgozékndl kell leadni Sket.
Ovja a kérnyezetet és drtalmatlanitsa
szakszer(en a terméket.

HU

Izdelek Cistite le tako, da ga obri3ete s suho
krpo za &isenie.
POMEMBNOI! Nikoli ne ¢istite z ostrimi

XX B X =

Napotki za odlaganje v
smeti

Sosednji simbol oznaduje, da za to
E napravo velja Direktiva 2012/19/

EU. Ta direktiva doloéa, da te

naprave po koncu njene Zivljenjske
dobe ne smete odvredi med obi&ajne
gospodinjske odpadke, temveé jo morate
oddati na posebej vzpostavljenih zbirnih
mestih, v centrih za recikliranje ali v
podijetjih za odstranjevanie. Varujte okolje
in pravilno odstranjujte med odpadke.

Baterij/akumulatorskih baterij ni dovoljeno
odlagati med gospodinjske odpadke. Lahko
vsebujejo tezke kovine, zato so podvrzene
predelavi posebnih odpadkov. Kemiéni sim-
boli tezkih kovin so naslednii: Cd = kadmij,
Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. |zrabljene
baterije/akumulatorske baterije zato oddaj-
te na komunalnem zbirnem mestu.

S

* Nadzirite Zivotinje pri igri.

* Ne stavljajte opasne predmete u blizinu
proizvoda, kao $to su npr. svijece.

* Ako primijetite znakove istro3enosti, zami-
jenite proizvod.

* Proizvod se smije upotrebljavati samo za
predvidenu namjenu.

* Na proizvodu se ne smiju izvoditi prei-
nake!

A Izbjegavanje materijalne stete!

* Ne odgovaramo za nesreée nastale
zbog nepridrzavanja gore navedenih
sigurnosnih napomena ili zbog nepropi-
snog rukovanija.

* Prije svake upotrebe provijerite je li proi-
zvod osteéen ili istroden. Proizvod se smije
upotrebljavati samo u ispravnom stanju!

A Upozorenja o baterijama!

* Proizvod sadrzi baterije koje nije moguce
zamijeniti.

¢ Upozorenie! Baterije se ne smiju puniti ili
reakfivirati drugim sredstvima, rastavljati,
bacati u vatru ili kratko spajati.

* Uvijek cuvaijte baterije izvan dosega
djece.

» Ciscenie i korisnicko odrzavanie ne smiju
izvoditi djeca bez nadzora.
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Chemické symboly t&zkych kovd jsou ndsle-
dujici: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.
Pouzité baterie/akumuldtory proto likvidujte
v mistnim sb&rném mista.

.‘.‘ (@) m?inos’rechilikvido?e vyslovu’iilé—
%A ho vyrobku se informuijte u Vasi
obecni nebo méstské sprdvy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologic-
ky. Uchovédveijte obalové materidly (jako
napr. féliové saeky) nedostupné pro déti.
Pfi tidéni odpadu dodrzujte
qu) oznaceni balicich materidld, které
a  jsou oznaleny zkratkami (a) a &isly
(b) s nésledujicim vyznamem: 1-7: plasty /
20-22: papir a karton / 80-98: smi3eny
odpad.
Vyrobek a balici materidly jsou recyklovatelng,
likvidujte je oddé&lené& pro lepsi zpracovéni
odpadu. Logo Triman plati pouze pro Francii.

Pokyny k zaruce a
probéhu sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za
stalé kontroly. DELTA-SPORT HANDEL-
SKONTOR GmbH poskytuje koncovym
privatnim zdkaznikim na tento vyrobek ffi
roky zdruky od data ndkupu (zdruéni Ihota)
podle nésledujici ustanoveni.

CzZ

Batérie/akumulétory sa nesmd likvido-

vaf spolu s domovym odpadom. Mézu
obsahovaf toxické fazké kovy a podliehajo
spracovaniu 3pecidlneho odpadu. Chemic-
ké symboly fazkych kovov si nasledovné:
Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo. Po-
uzité batérie/akumulatory preto odovzdaite
v komundlnom zbernom mieste.

8 Dalsie informdcie o moznostiach
%A likvidacie zastaraného pristroja
dostanete na svojej obecnej alebo
mestskej spréve. Pristroj a obal
zlikvidujte ekologicky. Obalovy materidl
(ako napr. féliové vreckd) uschovajte mimo
dosahu deti.

/), Pritriedeni odpadu dodrZiavajte

Lh‘) oznaéenie obalovych materidloy,
a  ktoré st oznacené skratkami (a)

a ¢&islami (b) s nasledujicim vyznamom:
1 - 7: plasty / 20 - 22: papier a lepenka /
80 - 98: kompozitné latky.
Vyrobok a obalové materidly st recyklova-
telné, likviduijte tieto oddelene pre lepsie
spracovanie odpadu.
Logo Triman je len pre Francizsko.
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Az elemeket/akkumulétorokat tilos a haztar-
tési hulladékokkal egyiitt kidobni. Ugyanis
mérgezd nehézfémeket tartalmazhatnak,
ami a kilénleges hulladékkezeléshez
tartozik.

A nehézfémek vegyijelei: Cd = kadmium,

Hg = higany, Pb = 6lom. Ezért a haszndlt
elemeket/akkumulétorokat a kézségi gydité-
helyen adja le.

& Az elhasznélédott készislék
%n artalmatlanitésdval kapcsolatos
tovdbbi informdcidkat a telepiilési
vagy vérosi énkormdnyzattél
tudhatja meg. A késziiléket és a csomago-
|ast kérnyezetbardt médon artalmatlanitsa.
A csomagoléanyagokat (példaul féliatasa-
kokat) tartsa tdvol a gyermekektdl.

A szelektiv hulladékgyités sordn
&L veaye figyelembe a csomagolé-

a  anyagokon |év8 jelzéseket, ahol a
réviditések (a) és szdmok (b) jelentése:
1-7: mdanyagok / 20-22: papir és karton
/ 80-98: kétéanyagok.

A termékek és a csomagoléanyagok Ujra-
hasznosithaték, ezért a jobb hulladékkeze-
|és érdekében kiilon gyditse ezeket.

A Triman logé csak Franciaorszdgban
érvényes.

HU

-‘.‘ Drugev informacije o odstranjevaniju
%n odsluzene opreme med odpadke
lahko dobite pri svoji ob&inski ali
mestni upravi. Opremo in embalazo
zavrzite okolju prijazno. Embalazni material
(kot so npr. vregke iz folije) hranite izven
dosega ofrok.

J\, Prilogevanju odpadkov upostevaite
th) oznake embalaznih materialov.
a  Oznadeni so s kraticami (a)
in 3tevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mase / 20-22: papir
in lepenka / 80-98: kompozitni materiali.
Izdelek in embalazne materiale je mogo&e
reciklirati, zato jih zavrzite loéeno, da jih je
mogode lazje predelati.
Logotip Triman velja samo za Francijo.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in
pod stalno kontrolo. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH zasebnim
kon&nim kupcem od datuma nakupa (ga-
rancijskega obdobja) v skladu z naslednjimi
dolo&bami odobri triletno garancijo na to
postavko. Garancija velja samo za napake
v materialu in obdelavi.

N

* Nemojte izlagati baterije ekstremnim
uvvjetima (npr. radijatorima ili izravnim
Sunéevim zrakama). U suprotnom postoji
poveéana opasnost od njihova curenija.

* Upozorenie. Ako sumnjate da ste progu-
tali bateriju ili da je na neki nagin usla
u vase tijelo, odmah potrazite lijecnicku
pomod.

A Opasnost!

* Postupaite s oste¢enom ili iscurjelom ba-
terijom s posebnom paznjom i odmah je
propisno odloZite u otpad. Pritom nosite
rukavice.

* Ako dodete u dodir s kiselinom iz bateri-
ie, isperite zahvaéeno podruéje sapunom
i vodom. Ako vam kiselina iz baterije ude
u odi, isperite ih vodom i odmah potraZite
lije¢nicku pomoé!

o Prikljuéci baterije ne smiju se kratko
spajati.

Upotreba

Prije prve upotrebe proizvoda uklonite
zastitnu foliju kako biste aktivirali baterije.
Pri dodiru proizvod ispusta realistiéne Zivo-
tinjske glasove.
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Zéaruka se tykd pouze vad materidlu a z&-
vad ve zpracovani. Zaruka se nevziahuje na
dily, které podléhaiji normélnimu opotieben,
a proto je nutné na né pohlizet jako na
rychle opottebitelné dily (napf. baterie), a
na kiehké dily, napf. vypinage, akumulatory
nebo dily vyrobené ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylouceny, pokud
vyrobek byl pouzivén neodborné nebo
nedovolenym zpdsobem nebo nikoli v rdmci
stanoveného G&elu uréeni nebo piedpoklé-
daného rozsahu pouZivani nebo nebyla
dodrZzena zadéni v ndvodu k obsluze,
ledaze by koncovy zdkaznik prokazal, Ze
existuje vada materidlu nebo doslo k chybé
ve zpracovani, které nevyplyvaii z nékteré
vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v
rémci zaruéni lhity po predloZeni origindl-
niho pokladniho dokladu. Proto si prosim
uschoveijte origindl pokladniho dokladu.
Doba zaruky se neprodluzuje pfipadnymi
opravami na zdkladé zaruky, zékonné
zaruky nebo kulance. TotéZ plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize
uvedenou horkou linku servisu nebo se s
ndmi spojte e-mailem.

Cz

Pokyny k zaruke a
priebehu servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a
pod stalou kontrolou. Na tento vyrobok po-
skytuje DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH stkromnym koncovym uzivatelom
trojroénd zaruku odo dia kipy (zdruénd
lehota) po splneni nasledovnych podmie-
nok. Zéruka plati len na chyby materiélu a
spracovania.

Zéruka sa netyka dielov, ktoré podliehajd
beznému opotrebeniu a preto ich moZno
povazovaf za opotrebitelné diely (napr.
batérie), ako aj krehkych dielov, napr.
vypinade, akumuldtory alebo diely, ktoré si
vyrobené zo skla.

Naéroky z tejto zaruky zanikaju, ked' sa
vyrobok pouzival neodborne alebo ne-
sprdvne, mimo uréenia na pouzivanie alebo
uréeného rozsahu pouzivania alebo neboli
dodrzané pokyny névodu na obsluhu, s
vynimkou, Ze koncovy uZivatel preukdze, Ze
ide o chybu materidlu alebo spracovania,
ktord nebola spésobend niektorou z hore
uvedenych okolnosti.
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A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval
kapcsolatos Utmutaté

A termék nagy gondossaggal és dllandé
ellen8rzés mellett késziilt. A DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privat végsé
felhasznaléknak a vasarlas datumétsl
szdmitott harom év (garancia idétartamal)
garancidt ad erre a termékre a kévet-

kezé rendelkezések szerint. A garancia
csak anyaghibdra és feldolgozdsi hibéra
érvényes. A garancia nem terjed ki a
szokdsos elhasznaléddasnak kitett, ezért
kopé alkatrésznek tekintendd alkatrészekre
(pl. elemek), valamint a térékeny alkat-
részekre sem, példdul a kapcsolékra, az
akkumulétorokra vagy az iivegbdl késziilt
alkatrészekre.

Kizarésra keriil a garanciaigény, ha a ter-
méket szakszeritlenil vagy helyteleniil, nem
rendeltetésszerGen vagy nem az el8irany-
zott felhasznélasi kérben hasznalték, vagy
figyelmen kivill hagytdk a kezelési Gtmutaté
eldirdsait, kivéve, ha a végsé felhaszndlé bi-
zonyitja, hogy olyan anyag- vagy feldolgo-
zési hiba &ll fenn, amely nem a fent emlitett
kérilmények valamelyikébdl ered.

HU

Garancija ne velja za dele, ki so podvrzeni
obi&ajni obrabi in jih je zato treba 3teti za
obrabljive dele (npr. baterije), in za lomljive
dele, kot so npr. stikala, akumulatorii ali deli
iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljugeni, &e

ie bil izdelek uporablijen nepravilno ali
pretirano ali &e ni bil uporabljen v okviru
predvidenega namena ali predvidenega
obsega uporabe ali &e niso bile upostevane
specifikacije v navodilih za uporabo, razen
&e konéni kupec lahko dokaze, da gre za
napako v materialu ali izdelavi, ki ne temelii
na eni od zgoraj navedenih okoli3&in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le
v garancijskem roku ob predlozZitvi original-
nega racuna. Zato originalni ragun shranite.
Garancijski &as se zaradi morebitnih
popravil na podlagi garancije, zakonskega
jamstva ali kulance ne podalja. To velja
tudi za zamenjane in popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obr-
nite na spodaj navedeno servisno 3tevilko
za nujne primere ali stopite z nami v stik

po elekironski posti. Ce obstaja garancijski
primer, vam bomo izdelek po nasi izbiri
brezplaéno popravili, zamenjali ali pa vam
bomo povrnili kupnino. Druge pravice iz
garancije ne obstajajo.

N

Napomena: proizvod sadrzi baterije koje
nije mogude zamijeniti. Ako baterije vide ne
rade, potrebno je cijeli proizvod odloziti u
otpad.

Skladistenje, cis¢enje

Kada ne koristite proizvod, éuvaijte ga uvijek
u suhom i &istom stanju na sobnoj tempera-
turi. Proizvod samo prebriite suhom krpom
za Ciscenje.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte &istiti
ostrim sredstvima za &iéenje.

WAXEHE XA R

Uputa za zbrinjavanje

Ovaj simbol ozna&ava da uredaj
E podlijeze Direktivi 2012/19/EU.

Ova direktiva navodi da ovaj uredaj

na kraju njegovog vijeka trajanja ne
smijete odlagati s normalnim komunalnim
otpadom, ve¢ ga morate predati na
posebno ustrojenim sabirnim mjestima,
centrima za reciklazu ili tvrtkama za
zbrinjavanije. Zagtitite okoli¥ i ispravno
zbrinjavaite.

HR



Baterije/akumulatori ne smiju se odlagati

u kuéni otpad. Buduéi da mogu sadrzavati
te3ke metale, potrebno ih je zbrinuti u skla-
du s odredbama o posebnim kategorijama
otpada. Kemijski simboli teskih metala su
sliededi: Cd = kadmij, Hg = Ziva,

Pb = olovo. Stoga istro$ene baterije/aku-
mulatore obvezno odnesite u lokalni sabirni
centar.

ﬁ Zo vjée informcci.]o o Zbr‘iniavaniu. .
%A istrosenog uredaja obratite se svojoj
opdinskoj ili gradskoj upravi.

Zbrinite uredaj i ambalazu ekoloski.
Cuvaijte ambalazni materijal (kao 3to su npr.
folijske vreéice) izvan dohvata djece.

/., Prilikom odvajanja otpada pripazite
th) na oznake ambalaznog materijala.

a  One sadrzavaiju kratice (a) i brojeve

(b) sa sliedeéim znadenjima: 1 - 7: plastika
/ 20 - 22: papir i karton / 80 - 98: kom-
pozitni materijali.
Proizvod i ambalazni materijal prikladni su
za recikliranje. OdlozZite ih odvojeno od
ostalog otpada radi bolieg zbrinjavania.
Logotip Triman vazedi je isklju&ivo u Fran-
cuskoj.
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A Pericol!

® Procedati cu atentie deosebitd atunci
cand o baterie este deferioratd sau
prezintd scurgeri si aveti in vedere
faptul ca este necesard eliminarea de
urgentd a acesteia in conformitate cu
prevederile legale. In acest caz, este
necesar s purtafi manusi.

® In cazul in care intrati in contact cu
acidul bateriei, spdlati zona respec-
tivd cu apd si sdpun. In cazul p&-
trunderii acidului de baterie in ochi,
clatiti cu apa si solicitati imediat
ingrijire medicaldl!

® Bornele de contact nu trebuie scurt-
circuitate.

Utilizare

Tnainte de prima utilizare a produsului,
indepartati folia de protectie pentru a
activa bateriile.

La atingerea produsului se produc sune-
te realiste de animale.

Indicatie: acest produs contine baterii
care nu pot fi inlocuite. Intregul produs
trebuie eliminat in cazul in care baterii-
le nu mai functioneaza.
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A OnacHocr 3a xusoral

* Hukora He octassmTte aeua 6e3 Hansop ¢
OMAKOBBbYHUTE MATEPUANN. C'bLI.I,eCTByBG
OMNACHOCT OT 3aA4YyLWAaBaHe.

A OnacHocT ot HapaHseaHe!

* [la ce M3nonsea camo noa HaA3op.

* Hamsupasarite XMBOTHMTE MO BpEeMe Ha
urpa.

He nocraesiite onacHu npeamew, karo
HAMPMMeEp cBeluu, B 6NM30CT A0 NPORYKTA.
CMeHeTe NpoayKTa Npu NPM3HALM HA
W3HOCBAHE.

MponykTsT Tps6Ba Na 6bOe M3MNON3BAH
CAMO MO NpeAHa3HaYeHue.

He tps6sa na ce ussbpIBAT MOAMBHKA-
umm Ha nponykral

MpenoTteparssaHe Ha marepum-
anHu wetn!

* He HOCMM OTrOBOPHOCT 30 MHUMAEH-

TH, Bb3HMKHAMM MOPAAW HECMA3BAHE
HO M3BPOEHUTE NO-TOPE YKA3AHMS 30
6e30MacHOCT UK NOPAAM HEMPABUIHO
6opasete.

* [NpoBepsBaiite NpooyKTa Npeau BCIKa
ynotpe6a 3a noBpean Mnm M3HOCBAHMS.
lMpoaykrbT Tps6Ba na Gbae Msnon3saH
CAMO B M3MPABHO cbcTosHUe!

BG

B cnyuait Ha 3amMsHa Ha pedekTHa cToKa
MbPBOHAYANHUTE TAPAHLMOHEH CPOK U
TOPAHLMOHHM YCroBMs ce 3anasear. B
CNy4aM HO PEMOHT Ha AieeKTHA CTOKA,
CPOKbBT HO PEMOHTA ce NPUBaBs KbM rapaH-
LIMOHHMS CPOK. 30 EBEHTYQIHO HAMMYHMTE
1 yCTaHOBEHW nospeau 1 AedekTi owe npu
nokynkara Tps6ea Aa ce cboblum BeaHara
cnen pasonakoBAHETO.

EBeHTyanHure peMoHTH cnen M3TMYaHE Ha
TOPAHLMOHHMS CPOK Ca Cpelly 3annallaHe.
PeMOHTBT 1K 3aMsHATA HO NPORYKTA He
MOPAXAAT HOBA FAPAHLMS.

O6xBaT HA rapaHLMATA

YpensT e npoumsseneH rpuxamBeo crno-

pen CTPOruTe M3MCKBAHMS 30 KOYECTBO M
[O6POCHBECTHO M3MMTAH NPEAM AOCTABKA.
FapaHuMsTa BaxkK 30 AedeKTH Ha MaTep-
ana unu NpoussoacTeeHn nedekti. lapak-
uMATa He 06XBALLA KOHCYMATUBMTE, KAKTO
M 4aCTUTE HA MPORYKTA, KOMTO MOANEXAT
HQ HOPMAIHO M3HOCBAHE, MOPAM KOETO
Morar aa 6bAAT PasmMexAaHH Kato Gbp3o
M3HOCBALUM Ce YacTi (Hanpumep punTpm
MAM NPUCTABKM) MAM MOBPEAMTE HA Yy NNMBM
yactu (Hanpumep npekbeaaum, Gatepum
MNK TAKMBA NPOM3IBELEHM OT CTBKIO).

BG
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Napomene vezane za garanciju i
usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i
pod stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privatnim
krajnjim kupcima na ovaj proizvod daje
trogodinju garanciju od datuma kupovine
(garancijsko razdoblje) u skladu s sliedecim
odredbama. Garancija se odnosi samo na
greske u materijalu i obradi. Garancija se
ne odnosi na dijelove koji su podlozni uobi-
Eajenom habanju te se stoga moraju sma-
trati potro3enim dijelovima (npr. baterije),
niti na lomljive dijelove, npr. sklopke, aku
baterije ili dijelove koji su izradeni od stakla.
Zahtjevi iz ove garancije su iskljuéeni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno
ili ako nije koridten u okviru predvidene
namjene ili predvidenog opsega uporabe
ili ako se nisu postivale odredbe iz uputa
za uporabu, osim ako krajnji kupac moze
dokazati da se radi o greski u materijalu ili
obradi koji se ne temelji na nekoj od gore
spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo
unutar garancijskog roka uz predoé&enje
izvornog racuna. Cuva]te stoga izvorni
racun.
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Depozitare si curatare

In cazul in care nu il folositi, depozitati
infotdeauna produsul in stare uscatd si
curatd, la temperatura camerei.
Curdtati produsul numai prin stergere
cu o lavetd uscatd.

IMPORTANT! Nu curdtati niciodatd

produsul cu detergenti agresivi.

AXE 24 K

Instructiuni privind
eliminarea

Simbolul algturat indica faptul
c& acest dispozitiv face obiectul
Directivei 2012/19/UE.
Aceastd directivd prevede c4, la
sfarsitul duratei de viatd a dispozitivu-
lui, nu trebuie s il aruncati impreund
cu deseurile menajere obisnuite, ci
trebuie s& 1l duceti la punctele de
colectare special amenaijate, la centrele
de reciclare sau la societdtile
de eliminare a deseurilor. Protejati
mediul inconjurdtor si eliminati
produsul in mod corespunzdtor.

RO

A MpenynpeauTenHu ykasaHus
oTHOocHO 6arepuure!

* To3n NponyKT CbOBbPXKA HECMEHIEMM

6atepmm.

Mpenynpexaenue! barepuure He Tpabsa

[Q Ce 30PEeXAaT MM 0a Ce PeaKTUBMPAT

C OpY™M CpeacTsa, na ce pasmobsear, Aa

Ce XBbPST B OTbH MM 04 CE CbeAMHABAT

HAKBCO.

Butaru cexpanssarite 6arepumre Ha
HEMNOCTBLIHO 30 Aeua MSCTO.

lMouncTeaHeTo 1 noanpbXKATa He TPA6BaA
na 6baar M3BbPLBAHM OT aeua 6e3
HaA3op.

He u3snararite 6atepumte Ha ekcTpeMHM

ycnoeus (Hanp. oTonauTenHM Tena unu
OMPEKTHM cribHueBM mbun). B npotmesen
CNYYaM ChLLECTBYBA MOBMLIEHA OMACHOCT
OT Pa3TUYaHE.

BHumatme. Mpu cbMHeHMe 3a normblyaHe
MM nonapaHe Ha 6ATepum B TANOTO He3a-
6aBHO NOTbPCETE MEAMLMHCKA MOMOLL.

A OnacHocr!

* bbaerte U3KNIOYUTENHO BHUMATENHM C
noBpeneHn nnm pasteknm ce 60Tepl4|4 n
M n3xXsbprnere He306aBHO CHINIACHO pas-
I'IOPeJl6l4Te. I-IpM TOBQ HOCeTe PbKABMLUMN.
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[apaHumsTa otnana, ako ypensT e noepe-
neH NoPaaM HENPABMITHO U3NON3BAHE MNK B
PE3ynTaT HO HEOCHLLECTBABAHE HA TEXHMYE-
CKa NopAPBXKA. 3a npasunHata ynotpeba
Ha NpopyKra Tpa6Ba TOYHO AA ce cnassar
BCMUKM YKO3QHMS B YMBTBAHETO 301 €KCMNO-
ataums. MNpenHasHaueHre 1 neMncTeus,
KOMTO He Ce NPenopBLYBAT OT YMBTBAHETO 30
€KCNNoaTauus 1nm 3a KOMTO TO Npenynpex-
AaBaA, TPA6BA 30ABIKMUTENHO AA ce M3bArear.
[ponykTsT € NpenHa3HAYeH camo 3a
4aCTHA, d He 3a npodecHoHanHa ynotpeba.
Mpw 3noynotpeba 1 HeNpaABKHO TpeTUpa-
He, ynoTpeba Ha CMNa W NP UHTEPBEHLIMM,
KOMTO HE CA M3BBPLUEHM OT KNIOHA HA HAWIMS
OTOPU3MPAH CEPBM3, FAPAHUMATA OTNAAd.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH

cnyJan

3a na ce rapaxtUpa 6bp3a obpabotka

Ha Bawws cnyyait, cnensaite cnenHute

YKO3QHMS:

d 30 BCHUYKM 3AMUTBAHMSA NOOAroTeete
kacosara 6enexka 1 MaeHTUbHUKALMOH-
Hms Homep (AN 422627 _2210) kato
[OKQ3aTencTBo 3a NOKyn-kara.

* Bsemete aptikynHus Homep ot Gpabpuu-
Hata Tabenka.
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Mpozidormoinosig yia Tig
pmarapizg!
* To mpoidy mepiéxel pratapieg mou Sev
avrikaBioTavral.
Mpoadomoinon! O pmatapieg amayopel-
eral va ¢oprifovral iy va emavevepyoror-
oulvTal pe GANO TPOTIO, Va ammoGUVAPHONO-
youvral, va épyovral oe emadr pe dwtd n
va BpayukukAovovral.
O1 ymarapieg mpémel va puladcoovral
Tavra pakpid amd ta maidid.
O kaBapiopdg kai n cuvripnon ama-
yopeUeTal va mpayparormolouvral amo
naidid xwpig emmpnon.
Mnv ekBtrere Tig pmatapieg ot akpaieg
ouvOnkeg (m.x. oe Oeppavtika obpara n
oTnv apeon nhiakn aktivoPolia). Aladope-
TIKG, uTTapyel kivduvog Siappong.
Mpoeidomoinon. Eqv umdpye uroyia ka-
TATOONG 1| EI0PONG PITATApiag oTo CWHA,
avalnmiote aptowg 1atpik Bonbeia.

A Kivéuvog!

* Mpémel va eiote 181aiTepa TPoOGEKTIKON
KaTd TOV XEIPIOUO pIag Prarapiag mou
éxel urrootel PAGPN 1) éxel Siappon kail va
TNV amoppimnTere dpeca olpdwva pe Toug
kavoviopoug. Xpnolpotoieite yavria.
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Garancijski rok se na&elno ne produzuje
uslijed eventualnih popravaka na temelju
garancije, zakonskog jamstva ili kulancije.
To se takoder odnosi i na zamijenjene i
popravliene dijelove.

U slugaju bilo kakvih prituzbi, molimo kon-
taktirajte prvo nize navedeni servisni telefon
ili nas kontaktirajte putem e-poste. Ako

se radi o garancijskom slu&aju, mi ¢emo
proizvod - po nasem izboru - besplatno
popraviti ili zamijeniti ili éemo vam vratiti ku-
poprodajnu cijenu. Druga prava na temelju
garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa
zakonska prava, posebno jamstveni zahtjevi
prema doti¢nom prodavatelju.

(1) U slu&aju manjeg popravka jamstveni
rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio
lien uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi
ponovno od zamjene, odnosno od vraéanija
popravliene stvari.

(3) Ako je zamijenijen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok po&inje
teci ponovno samo za taj dio.
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Bateriile/acumulatoarele nu trebuie
eliminate impreund cu gunoiul menajer.
Acestea pot contine metale grele
toxice si necesitd un tratament special
pentru deseuri periculoase. Simbolurile
chimice ale metalelor grele sunt urma-
toarele: Cd = cadmiu, Hg = mercur,

Pb = plumb. Predati bateriile/acumulo-
toarele uzate la un centru de colectare
local.

e Puteti afla mai multe informatii

% despre alte optiuni de eliminare

a aparatului uzat de la munici-

palitatea sau administratia
orasului. Eliminati aparatul si ambalajul
in mod ecologic. Nu lsati materialele
de ambalare (cum ar fi pungi din folie)
la indemdna copiilor.

/N, Respectati marcajele de pe

L"‘) materialele de ambalare in
a  cazul sortdrii deseurilor; acestea

contin abrevieri (a) si numere (b) avénd
urmdtoarea semnificatie: 1-7: mase
plastice / 20-22: hartie si carton /
80-98: materiale compozite.
Produsul si materialele de ambalare
sunt reciclabile si trebuie eliminate
separat pentru o mai bund fratare a
deseurilor.
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* Ako Bnesete B KOHTAKT C KUCENMHATA OT
6aTEPUATA, UIMMITE 30CETHATOTO MSCTO C
Boaa 1 canyH. Ako B okoto Bu nonanHe
KMCenuHa oT 6arepmsTa, M3MUHITe 1o ¢
BOAQ M HE3QBABHO MOTHPCETE MEAMLIMH-
cka nomouy!

Cebp3Bawmre knemu He Tpabsa aa 6baar
CBbP3BAHM HAKBCO.

Ynorpeba

Mpenw nxpeata ynotpeba Ha npoaykTa
MOXHeTe 3aLWMTHOTO PONMO, 30 AA KTUBM-
parte 6atepumre.

Mpu pokocsaHe Ha NPOAYKTa TOM M3AABA
PEAUCTUUHM KMBOTUHCKM 3BYLIM.
YKazaHUe: 1031 NpooyKT CbabpXKa
HecmeHsemn 6atepun. Ako batepuute Beue
He yHKUMOHMPAT, Tps6Ba AQ Ce U3XBBLPAM
LenusT NpOAYyKT.

CbxpaHeHue, NOUNCTBAHE

CobxpaHsBaiiTe NpoayKTa BUHATU CyX M
UKCT, HO CTAMHA TEMNEPATYpPd, KOraTo He ro
usnonssare.

M36bpcearite camo cbe cyxa kbpna

3a noumcreane. BAXHO! Hukora He
I'IO‘-IMCTBOIZTG C OrpeCMBHM novymcTesawm
npenaparm.
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* MNpu BB3HMKBAHE HO GYHKLUMOHAHM MK
opyrm ne-bekT MbpBo Ce CBbpPXKETE Mo
TenedoHa MKW Ypes MMedn ¢ AoAYNoco-
yeHus cepeuser otaen. Cnen Tosa we
nonyuuTe AOMbAHUTENHA MHGOPMALMS 30
ypexaaHeTo Ha Bawara peknamaums.
Cnen cbrnacyBaHe C HAWMS CEPBU3I MO-
XeTe [a M3NpatMTe aedekTHUs NpoayKT
Ha nocouenmns Bu anpec Ha cepeusa
6e3nnatHo 3a Bac, kato npunoxure kaco-
sata benexka (kacosus 6oH) 1 nocounte
MMCMEHO B KOKBO CE CbCTOM AedeKTsT

M KOTQ e BB3HUKHAN. 3a Aa ce usberHar
npobnemm c NPUEMAHETO W AOMbAHUTEN-
HM PA3XOOM, 3AABIKUTENHO M3NON3BANTE
camo aapeca, ko#to Bu e nocouen.
Ocuryperte M3NpaLAHETO AA He € KaTo
eKcnpeceH TOBAP WMAM KATO APYF Cheuma-
neH Tosap. Msnparete ypena 3aenHo c
BCMUYKM NPUHAANEXHOCTH, HOCTABEHM

npu NoKynkara, 1 ocurypete noCTarbvyHo
CUTYPHQ TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTEH cepBU3 / U3BLHIAPAHLIMOH-
HO o06cny>XBaHe

PeMoHTM 13BBH rapaHumMaTa MoXxete na
BB3NTOXMTE HA KNOHA HA HALIKA CepBU3 Cpe-
wy 3annawaxe. Toi ¢ ynosonctsue e Bu
HanNpasK NpenBapmUTENHA KAnKynaums.
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* J¢ mepinmwon mou épBete o emadn pe
oéta pmarapiag, MAUVETE TO CUYKEKPIPEVO
onpeio pe vepod kar oamoulvi. Eav ta paria
oag ¢pBouv ot emadn pe oia pmatapiag,
&emAUvete pe vepod kal avalnmioTe apéowg
1atpikr| BorBeial

* Amayopeleral To BpayukikAwpa Tov
aKPOSEKTAOV.

Xpnon

Mpiv amo v mpwTn XPEron Tou TPoitvTog,
adaiptore v mpooTateutikiy Siadaveia, yia
VO EVEPYOTTOINOETE TIG PTTATAPIEG,.

Me 1o dyyiypa Tou Tpoidvrog, Snpioupyou-
vrai peahioTikoi fixor {owv.

Yrodeaidn: To mpoidy mepityel pmatapieg
mou Sev avrikaBioTavral. Av ol pratapieg
Sev Nerroupyolv mia, mpémel va amoppidOsi
OAOKANPO TO TIPOIOY.

ArnoOnkeuon, ka@apiopodg

Eav Sev 1o ypnoiponoeite, amoBnkelere

T0 TMPoidy TavTa oTeyvo kal kabapd ot
Beppokpacia dwpatiou. Zkoutilert 1o pdvo
pe tva oTeyvo mavi kaBapiopol.
ZHMANTIKO! Mnv kaBapilere ot To

TTpOIoV pe |0?upc'x kaBapioTika.

GR

IAN: 422627 _2210

Servis Hrvatska
Tel. 0800777 999

E-Mail: deltasport@lidl.hr

HR

Logo-ul Triman este valabil exclusiv
pentru Franta.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni
de service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie
si supus unui control permanent.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH acorda clientilor finali privati o
garantie de trei ani pentru acest articol
de la data achizitiei (perioada de
garantie) in conformitate cu urmé-
toarele dispozitii. Garantia se aplica
doar pentru defectele de material si de
prelucrare. Garantia nu se extinde asu-
pra pdrtilor supuse unei uzuri normale,
fapt pentru care trebuie considerate
piese consumabile (de ex. baterii), nici
asupra pieselor fragile, de ex. butoa-
ne, acumulatori sau piese care sunt
fabricate din sticla.

RO
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Yka3zaHus 3a OTCTPaHsBaHe
KATO OTNAAbK

CUMBONBT OTCTPAHM YKA3BA, Y€ 30
1031 ypen saxu dupektmsara
2012/19/EC. Tasu amnpekmea
[IAcH, e B Kpas HA NEePUOAA HA
M3MNON3BAHETO My HE MOXKETE AQ M3XBBLPASTE
TO3K ypen ¢ obukHoBEHUTE BUTOBM
oTnamsuM, a Tp96ea Aa ro npenaneTe b
cneumanto obopyaBaHM fena, LeHTpoBe 3a
peLlMKnMpOHe nnum npeﬂanﬂTMﬂ 3a
obesspexaate Ha otnansum. LLlagete
OKOMHATA CPEAa M M3XBLPNSHTE CBINMACHO
M3MCKBAHMATA.
Barepumre/akymynaropute 6atepuu
He Tp6BA 0 Ce U3XBBPNSAT C BHTOBMTE
otnamsum. Te MOXe AQ CbABPXKAT OTPOBHM
TEXKM MEeTann 1 noanexar Ha cneumanHo
obpaboteaHe Ha oTNAAbUM. XMMMUecKuTe
CHMMBOMM HA TEXKMTE METANM €A KAKTO cnef-
sa: Cd = kaammit, Hg = xusak, Pb = onoso.
Mo Tasm npuuMHa NpenasaTe U3TOLLEHMTE
6arepmm/akymynatophu 6atepuu B o6-
LLeCTBEH MYHKT 30 CbOMPAHE HA OTNAAbLM.
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Moxem na obpaboreame camo ypeau, Kom-
TO €A AOCTATBYHO OMAKOBAHM M M3NPATEHM C
NAATEHU TPAHCMOPTHU PA3XOAM.
BHumaHume: znparere Bawwus ypen Ha
KIOHO HQ HALMS CEPBM3 MOYMCTEH M C
yKa3aHue 3a aedekra.

Ypeaute, npenmer Ha U3BBHIAPAHLUMOHO 06-
Cy>XBAHE, M3MPATEHM C HEMAATEHMU TPAHC-
NOPTHM PA3XOAM - C HANOXKEH NNATEX, KATO
€KCNPEeceH 1nu Apyr CeumnaneH ToBap - He
Cce npuemar.

Hue we m3ebpwmm 6e3nnatHo U3XBBPASHETO
Ha u3npatenuTe oT Bac nedektHn ypean.

CepBusHO o6cny>KBaHe
Brnrapms

Ten.: 00800 111 4920
E-merin: deltasport@lidl.bg
IAN 422627_2210

BHocuten

Mons, 061,pHeTe BHMMOHME, Ye cneasaim-
ST aapec He e appec Ha cepemsa. [Tvpso
ce csbpxeTe C ropenocoqum cemeeH
LieHTBP.

OENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP 'MBX
Bparekamn 6

DE-22397 Xambypr

[epmatms

BG

Yrrod:ideaig wg mpog TV

anmoppiyn

To &imhavéd obpPolo umobeikvier o
E QUTA 1] OUOKEUN UTTOKEITAI OTNY

Oényia 2012/19/EE. Auti n

odnyia opilel &m Sev mpémel va
QTTOPPITITETE AQUTH) T CUCKEUT PE TA KAVOVIKA
OIKIOKA aTToPpPIppaTa oTo TEAOG NG XPNONG
G, aANG mpémel va Ty mapadidere o eidika
Siapopdwpiva onpeia culoyng, kévipa
avaKUKAQONG ) eTalpeieg amoppIYnG.
MpooTatelere To mepIBAAOV kar Kavete
owoTN amoppPIYn.
O prrarapieg/oucowpeutig Sev mpémel va
aTOPPITITOVTAl OTA OIKIAKA ATTOPPIPPaTa.
Evdixeral va mepitxouv Sninmpiodn Bapia
pETAANG Kal UTTOKEIVTAI OTOUG KAVOVIoHOUG
g Siaxeipiong aibikwv amoPAfTev. Ako-
MouBolv ta xnuikd obpPola Tev Bapiwv
perdMov: Cd = kaddpio, Hg = udpapyupog,
Pb = poAufdog. Na tov Noyo autd, mpémel
va mapadidere TG xpnoipomoInuéveg prata-
pieg /oucowpeutig ot KEVTpo TiEpICUANOYTG
Tou dApou oag.
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Felicitari!

Ali ales sa achizitionati un produs de
calitate superioard. Inainte de prima
utilizare, trebuie sa va familiarizati cu
produsul dumneavoastra.

Cititi cu atentie urmadtoare-
] le instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul
descris si in scopurile de utilizare
prevazute. Pastrati aceste instructiuni
de utilizare intr-un loc sigur. In cazul
predarii produsului unei alte persoane,
transmiteti foatd documentatia acestuia.

Pachet de livrare

2 x jucdrie de plus incl. baterie
(1,5V === [R41)

1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice
Dimensiuni: aprox. 8,5 cm (L)

Baterie pentru alimentarea cu energie:

2x1,5V==1LR41

=== Simbol pentru curent continuu
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Se exclude orice drept legal in legdtura
cu aceastd garantie dacd articolul a
fost utilizat necorespunzator sau abu-
ziv, fara respectarea prevederilor stabi-
lite sau al scopului de utilizare prevézut
sau dacd specificatiile din instructiunile
de utilizare nu au fost respectate, cu
exceptia cazului in care clientul final
poate dovedi cd existd defecte de
material sau de prelucrare care nu se
datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendi-
cate doar cu respectarea termenului de
garantie si prin prezentarea bonului
de casd in original. V& rugdm astfel

s& pastrati bonul de casd in original.
Durata garantiei nu se va prelungi prin
eventuale reparatii realizate in baza
garantiei, ca urmare a garantiei legale
sau prin service-ul acordat dupd expi-
rarea garantiei. Acest lucru se aplicd si
in cazul pieselor inlocuite sau reparate.
In cazul lipsei de conformitate surve-
nite in perioada de garantie, termenul
de garantie legald de conformitate

si fermenul garantiei comerciale se
prelungesc cu durata de nefunctionare
a produsului.
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& [onbnHutenHa MHpopmaums

%ﬂ OTHOCHO M3XBBPMNSHETO HA U3NE3NMS

ot ynotpeba ypen e nony4mre ot

Bawara obwmHcka unm rpancka
ynpagea. M3xebprerte ypena 1 onakoekara ¢
rpmxa 3a okonHata cpena. CexpaHssarire
ONaKoBBLYHMTE MaTepuanu (kato Hanp.
HOMNOHOBM MNMKOBE) HA MACTO, HEROCTBIHO
3a meua.

/. Cnassaiite Mapkuposkara Ha

UA OMAKOBBYHUTE MGTepMOHM an
a8 copTMpaHETO Ha oTNAAbUM, Te ca

0603HaueHH upes chkpalerms (a) u
Homepa (b) cve cnepHoTo 3HAUEHME:
1 - 7: nnactmacu / 20 - 22: xaptms u
kapToH / 80 - 98: koMNo3uTHM MaTepuanm.
MponykTiTe 1 ONAKoBBYHMTE MATEPUANM Ca
PEUMKNMPYEMM, U3XBBPNSITE TM PA3NENHO
3a no-nobpo obpabotsaHe HA oTnAAbUMTE.
Noroto Ha Triman saxum camo 3a Opaxums.

BG

* Kato dpusmdecko nuue - notpeburen,
HE30BMCUMO OT HACTOSLLATA ThbPrOBCKA
rapaHums, Bue ce nonseare ot npasara
HO 30KOHOBATA FAPAHLMS, NPENOCTABEHA
oT 3aKOHQ 30 NPefoCTaBsHE HA LMPPOBO
CbABPXKAHME M LIMGPOBM YCyTH U 30 Npo-

nax6ara Ha crokm /3MUCLYNC/.

Mo-cneunanto Bue nmare npaso npu Hecw-
OTBETCTBME HA CTOKATA Aa 61:J:le M3B'bp|.|JeH
PEMOHT MK 3amMsHa no Baw usbop, ocseH
QKO TOBA € HEBB3MOXKHO MM € CBBP3AHO C
HEMNPOMOPLMOHAIHO FONIeMM PA3XOAM 3a
nponasaya. Bue nmare npaso Ha nponop-
LIMOHANHO HOMANSBAHE HA LIEHATA MMM HA
pa3BansHe HA AOTOBOPA MPM HANMYME HA
ycnosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MLCLYTMC.
Ycnosusta 1 cpokoBeTe HA 30KOHOBATA
TAPAHLMS €A PETMAMEHTUPAHM B MABA
tpeta, pazaen Il v Il v 8 asa yetsbpTa Ha

3nucuync.
IAN: 422627_2210

Cepsusto obcnyxsare brarapus
Ten: 00800 1114920
E-medin: deltasport@lidl.bg
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ﬁ rIG'TlipGITS'pw mAnpodopieg '
%n amoppIYNg MG XPaIHOTOINpEVG

CUOKEUNG PTTOPEITE VA EVIHEPWVECTE

amd my koivdtnTa 1} T SnpoTIKA
Sioiknon. AmoppimTete T cuokeun Kai TN
ouokeuaaia pe dIAikd mpog To TepIBaiov
1pomo. Alatnpeite Ta UNIKG ouoKeuaoiag
(6mwg cakolheg pepBpavng) pakpid amd ta
naidia.

/. AapBavere umoyn my emonpavon

qu) TWV UNIKQV OUoKeuaoiag kard Tov
a2 Siaxwpiopd Tev armofAfTey.

Emonpaivovral pe cuvropoypadicg (a) kai
voUpepa (b) kar éxouv v e€Ag onpacia:
1 - 7: mhaotiké / 20 - 22: xapri kai
xaptovi / 80 - 98: olvBera uhika.
To mpoidv kal Ta UNIkG cuckeuaaiag Tou
eival avakukhwoipa. MNpémer va ta amoppi-
mrete EexwpioTd yia v kaAutepn Siaxeipion
Tov amofATey.
To Moyoturro Triman i1oxUer povo yia
FaANia.

GR

delskontor GmbH declard c&
acest produs corespunde
urmdtoarelor cerinfe de baz&
si altor dispozitii relevante:
2009/48/CE - Directiva privind
jucariile
2014/30/UE - Directiva privind com-
patibilitatea electromagnetica
2011/65/UE - Directiva privind
restrictiile de utilizare a anumitor sub-
stante periculoase

c Prin prezentul, Delta-Sport Han-

Data de fabricatie (luna/anul):

03/2023

Destinatie de utilizare

Acest produs este o jucdrie pentru
pisici. Produsul este destinat uzului
personal.

G DESTINAT EXCLUSIV
UTILIZARII IN INTERIOR.

Indicatii cu privire la

siguranta

Important: cititi cu atentie aceste

instructiuni de utilizare si pas-
trati-le!

RO

Pentru produsele de folosinta indelun-
gatd, inlocuite in perioada de garan-
fie, va curge un nou termen de la data
inlocuirii acestora.

Pentru reclamatii, v& rugdm s& va
adresati intdi liniei telefonice de service
indicatd mai jos sau s& luati legdtura
cu noi prin e-mail. Dacd este un caz de
garantie, articolul va fi reparat, Tnlocuit
gratuit sau vi se va restitui preful de
achizitie - la alegerea noastrd. Nu

se acordd alte drepturi prin prezenta
garantie.

Drepturile dvs. legale, in specidal
cererile de garantie fad de vanzato-
rul respectiv, nu sunt restrictionate de
aceastd garantie.

IAN: 422627_2210

Service Romadnia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro

RO

YKazaHus 3a rapaHumaTa
M npoueca Ha CEPBU3HO
obcny>xeaHe

NponykTeT € Npom3BeneH c ronsmo cra-
paHue 1 non nocrosHeH kowtpon. DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH npegoc-
TABS HQ YACTHM KPAMHM KIUEHTU TPU FONMHM
rapPaHLMA 30 TO3M NPOAYKT OT AATATA HA
30KynyBaHe (FApaHUMOHEH CPOK) B CbOTBET-
cTBMe CbC cnefHuTe pasnopenbu. lapaHum-
TA BAXM CAMO 3a AiedekT Ha MaTepuana
1 babpuunn nedektm. laparumsta He ce
Pa3NpOCTUPA BBPXY YACTH, KOMTO A Nof-
NOXEHU HO HOPMANHO M3HOCBAHE M 3aTOBA
Tpa6Ba Aa 6bAAT PA3MEXAAHM KATO NECHO
m3HocBaLWM ce yact (Hanpumep 6atepum),
KOKTO M BLPXY UYYMNMBM YACTM, KATO HAMpP.
MPEBKIIOYBATENM, AKYMYNaTopHM 6arepum
MMM 4OCTU M3PABOTEHM OT CTBKIO.
lNpeteHumn no Tasm rapaHLms ca usknove-
HM, OKO MPOAYKTHT € 61N M3NON3BAH HeNpa-
BMITHO MM HENPABOMEPHO, M HE B PAMKMTE
HQ NPEABMOEHOTO NPEeNHA3HAYeHME UMK
npeneMaeHns obxear Ha ynotpeba mnu He
Ca CNA3eHM YKA3aHWSTA B PEKOBOACTBOTO 3a1
06CNy>XBAHE, OCBEH GKO KPAMHMST KNMEHT
Ad AOKAXe, Ye ca Hanumue nedekT Ha
Marepuana unu rpetuku npu obpabotkara,

BG

2uyxapnmpial

Me v ayopd oag emAé€ate éva mpoidv
uynAig moidtntag. E€oikeiwbeire pe o
TIPOIOV, TIPIV TO XPNOIHOTIOIACETE YIa TTPOTN
dopd.

Aiafdors mpoosKTIKA TIG
odnyisg xpriong mou akolou-
Oouv.

Xpnoipotolgite To TPOIOV povo clpdwva

pe Tov TpOTIO TepIypadng kal yia Ta media
ebappoyng mou avadépovrar. Purdére Tig
mapoloeg odnyieg xpAong. Mapaddore dha
Ta ouvodeuTikd éyypada 6Tav Tapaywpeite
TO TIPOIOV OF TPITOUG.

Napadoréog :€omhiopdg
2 x MoUtpivo {wdki pe prratapia

(1,5 V===1LR41)
1 x odnyieg xpriong

Texvika XapakTnpIoTiKa
Aiaoréosg: mep. 8,5 cm (M)

Karavalwon evépyeiag pe pratapia:
2x1,5V==[R41

=== ZUpPolo Tdong cuvexolg pelparog

GR

Yrmrodsidaig oxeTika pe TV
gyyunon kai t diadikaocia
oipfig

To TpOIdV Exel KATAOKEUAOTE! pe PeYAAn
mpoooxn Kai umod ouvexn ileyxo. H DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH mapéxe
oe 1810TeG TENIKOUG TreNGTeG Tpia xpdvia eyyU-
non yia autd 1o Tpoidv amd Ty nuepopnvia
ayopdg (Sidpkeia eyyunoewg), olpdwva pe
Toug akdlouBoug dpoug. H eyyunon 1oxUe
povo yia ohdhpara uhikov kal emelepya-
oiag. H eyyunon &ev mepihapPave eapt-
paTa, Ta OTToia UTTOKEIVTAI OE GUTIONOYIKN)
$Bopd kal, ouvemdg, Bewpolvral dOeipd-
peva eéaptipara (m.x. prmatapieg), oute kai
eUBpavora eéapmipara, m.y. Siakdmreg,
ouoowpeuTég i} eapThpaTa kataokeuaopéva
amé yuai.

Adibosig amd auth TV eyyUnon amokAeio-
vTal, O€ TEPITITWON TTOU TO TTIPOIOV XPNOIHO-
moinBnke eopalpéva ) karaypnoTika fi Sev
xpnotpomoifOnke ota mhaioia Tev mpoPAe-
mdpevey 6pwy f Tou mpoPAembpevou elpoug
xpnhong f Sev éxouv tpnBsi mpodiaypadig
TRV 08NYIOV XPrioNg, €KTOG Kal €&V O TENIKOG
meAamg amodeiler 61 udioTarar odarpa ul-
kou  eme€epyaoiag, To omoio Sev odeileral
o€ pia amod TIG ©G AVL KATAOTACEIG.

GR

A Pericol de moarte!

* Nu l&sati niciodatd copiii nesupra-
vegheati in preajma materialului de
ambalare. Existd pericol de sufocare
externd.

A Pericol de vatamare!

e Utilizati numai sub supraveghere.

* Supravegheati animalele in timp ce
se joacd.

* Nu amplasati obiecte periculoase,
precum luméndri, in apropierea
produsului.

® In cazul aparitiei unor semne de
uzurd, Tnlocuiti produsul.

® Produsul trebuie utilizat numai in
scopul prevazut.

* Nu trebuie efectuate modificari la
nivelul produsului!

Evitarea daunelor materia-
le!
® Nu ne asumdm raspunderea pentru
accidentele provocate de nerespecta-
rea indicatiilor cu privire la sigurantd
de mai sus sau de utilizarea necores-
punzdtoare a produsului.

RO

MosnpasneHms!
C Bawara nokynka Bue usbpaxrte npoaykr
C BUCOKO KQYeCTBO. 3AMO3HAMTE Ce C HEro
MPEenu MbPBOTO MY M3MOM3BAHE.

3a uenta npouerere BHUMA-
[ ] TENHO CNEeABALLOTO PbKOBOA-
CTBOTO 31 U3NON3BAHE.
M3nonseaitre npoaykra camo B cboTBeT-
CTBME C OMMUCAHMETO M 30 NOCOYEHUTE
obnactn Ha npunoxetue. ChxpaHssamTe
nobpe pbKOBOACTBOTO 3a M3nonssaHe. [pu
NPENaBAHETO HA NPOAYKTA HA TPETa CTPAHA
NpPenaTe 1 BCUUKM LOKYMEHTM.

O6xsar Ha AOCTABKATA

2 X nMtolWeHa Urpauka, k. arepms
(1,5V===1LR41)

1x PBKOBOACTBO 3d M3NON3BAHE

TexHuueckn aaHHU
Pasmepm: ok. 8,5 cm ([)

Enextposaxparsare ¢ 6arepms:
2x1,5V===1R41

=== CuMBOn 30 NOCTOSHHO HanpexexHue

BG

KOWTO HE Ce OCHOBABAT HA HAKOE OT fopec-
nomeHatute obcrosTencrea.

MpeteHumm no Tasm rapaHums Morar aa
610aT NPeasBeHn CaMo B PAMKMTE HA
FAPAHUMOHHKUS CPOK Cred NPeacTaBsiHe Ha
opurMHanHata kacosa benexka. 3atosa
MO, 3ana3eTe OPUIMHANHATA KACOBA
6enexka.

Axo mmate onnaksaHms, Mons, obanete

Ce Ha ropeLara NnHUs 3a obcnyxsaxe,
NOCOYeHa NO-[ONY, UK Ce CBbPXKETE C HAC
no umemn.

Bawwre 30koHOBM Npasa, no-cneunanHo
FAPAHLMOHHM UCKOBE CPeLLy CbOTBETHMUS
NPOAABAY, HE CA OTPAHMYEHM OT Ta3u
rapaHums.

FapaHuus

YBaXKOAEMM KIMEHTH, 30 TO3M ypen nony-
yasare 3 roAMHM FAPAHLMS OT AATATA HA
nokynkara. B cnyyait Ha HecboTBeTCTBME
HO MPOOYKTA C OTOBOPA 30 Npoadx6a
Bue mmare 3akoHHO NpaBo na npenssure
peknamaums npea NPoOAABAYd HA NPOAYKTA
MpM YCNoBMATA M B CPOKOBETE, Onpenerne-
Hu B rnasa tpeta, pasaen Il w Il v masa
YeTBBLPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABSHE HA
UMPPOBO CLABLPXKAHME U LUMPPOBK YCNYTU M
30 npoaax6a Ha crokum (3MLICLYNC)*.

BG

Me 1o mapédv n Delta-Sport Han-
c delskontor GmbH &nAover o1 To
OUYKEKPIPEVO TTPOIOV
ouppopdoveral pe Tig e€ng Paoikég
QTIAITAOEIG KAl TIG AOITIEG OXETIKEG
Siardéeig:
2009/48/EK - Obényia yia mv Acddreia
Tov Maiyvidiov
2014/30/EE - Obnyia nhektpopayvnrikng
SupParérrag
2011/65/EE - Obnyia oxetikd pe Tov
TIEPIOPICHO TNG XPONG OPICUEVWY
emkivuvev ouciov
Huepopnvia katackeung (pfvag/érog):
03/2023

MpofAerdpevn xpfion
Autd o poidy eivar maixvidi yia yareg. To
mpoidv mpoopileral yia ISILTIKA XpAON.

ﬁ ATNOKAEIZTIKA TIA XPHZH XE
EXQTEPIKOYZ XQPOYX.

Mposaidomroinosig acdpalsiag

Znpavriko: AiaBaore mpoosKTIKa
kal pulalre omwodnmore aurig Tig

odnyizg xpriong!

GR

O1 adivoeig eyyufoswg 1oxUouy pdvo evidg
TOU XPOVOU £yyUnoEwG Kal pe TV uTofol)
g yvAoiag anddeaéng ayopds. Mapaka-
AeioBe, hoimdv, omwg durdéere T yviioia
am6deién ayopds.

Je mepinTwon mapanoévey, ameubuvBeite ap-
XIKG otV k&Twbi avoixt ypapp TAedwv-
kng e&urmpétnong ) emkoveovhote pali pag
péow email. Eav udiorarar B¢pa eyyunotwg,
Oa emokeudooupe A Ba avrikataoThcoupe
Swpedv To mpoidy A Ba emoTpiyoupe To
TO0O ayopdg - oludwva pe TNV KPion Hag.
Aoimé Sikaiopata ek Mg eyyufoewg Sev
udioTavrat.

Ta vopipa Sikaiopard oag, adikd o aie-
OEIG EYYUNOEWG £VAVTI TOU EKACTOTE TIWANTH,
Sev mepropidovrar Adyw TG mapoloag
eyybnong.

Me v avrikatdotaon TG ouoKeung, oup-
dwva pe o NOMO 2251/1994, Eexivael
£k véou n mepiodog g eyyunong. Merd v
M&n g eyylnong mpokUTTousEG emoKeUEq
gival pe kKOOTOG.

IAN: 422627_2210

2¢pPig EAAda
Tel.. 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr

GR

* fnainte de fiecare utilizare, verificati
dacd produsul este deteriorat sau
vzat. Produsul trebuie utilizat numai
in stare ireprosabild!

A Indicatii de avertizare cu

privire la baterii!

e Acest produs contine baterii care nu
pot fi inlocuite.

® Avertisment! Nu este permisd incar-
carea sau reactivarea bateriilor prin
alte mijloace. De asemenea, acestea
nu trebuie s& fie demontate, aruncate
in foc sau scurfcircuitate.

e Asigurati-vd intotdeauna c& bateriile
nu sunt ldsate la indeména copiilor.

e Curdtarea sau lucrdrile de intrefinere
care se efectueazd de catre utilizator
nu trebuie efectuate de copii nesu-
pravegheati.

® Nu expuneti bateriile la conditii
extreme (de exemplu, actiunea
corpurilor de incdlzit sau a razelor
directe ale soarelui). In caz contrar,
existd un pericol ridicat de scurgere.

® Avertisment. Dacd suspectati cd
bateriile au fost ingerate sau au
pdtruns in organism, solicitati imediat
asistentd medicald.

RO

C Hacrosworto Delta-Sport

c € Handelskontor GmbH nexnapupa,
4Ye TO3M NPOOYKT CLOTBETCTBA HA
CrienHuTe OCHOBHM M3MCKBAHMS U

HQ OCTAHANUTEe OeMCTBALLM
pasnopenbu:

Hupektrea 2009/48/EO otHocHo
6€30MaCHOCTTA HA AETCKUTE UIPaYKM
Hupektea 2014/30/EC otHocHo
€NeKTPOMArHMUTHATA CbBMECTMMOCT
Hupektea 2011/65/EC otHocHo
orpaHu1yeHueTo 3a ynotpebara Ha
onpepeneHn onacHM BeLecTsa

[aTa Ha npoussoacTeo (mecew,/

roamna): 03/2023

MsnonseaHe no
npenHasHauyeHue

To3u nponykr e Urpauka 3a KoTkM. Tosu npo-
AYKT e NPeAHa3HaYeH 3a NMuHa ynotpeba.

ﬁ CAMO 3A YNOTPEBA HA
3AKPUTO.

YkazaHus 3a 6ezonacHocT

Ba)xHo: npovyeretre BHUMATENTHO
TOBA PLKOBOACTEO 3a U3MOJI3BAHE U
HernpeMmeHHo ro sanasete!

BG

Bawwre npasa, npomstiyaium ot nocode-
HWTe pasnopenbu, He ce OrPaHMYABAT OT
HAWATA NO-N0Ny NPEACTaBeHd ThProBcka
TAPAHLMS, HE Ca CBBP3AHM C PA3XOaM 3
noTpebuTenmTe M HE3ABMCMMO OT Hes NPo-
[ABAYBT HO MPOMOYKTA OTTOBAPS 30 MMCATA
HO CLOTBETCTBME HA MoTpebuTenckara
CTOKQ C AOTOBOPA 30 MPOAKOA ChINMACHO
3nucuync.

FapaHUMOHHM ycnoBus
lapaHUMOHHMAT cpok e 3 roamHK oT aarara
Ha nonyyasake Ha crokara. MNasere nobpe
opurmHantata kacosa 6enexka. Tosm
[OKYMEHT & HeobXonMM KaTo AoKa3aTen-
CTBO 301 NOKynKata. AKO B PaMKMTE HA TpH
FOAMHM OT AATATA HA 3aKYMYBAHE HA TO3M
nponykT ce nossu Aedekr Ha Marepuana
MNK NPOM3BOLCTBEH AedEKT, MPOAYKTDLT e
6boe 6e3nNNATHO PEMOHTUMPAH MM 30MEHEH.
FapaHumMsTa Npeanonara B PAMKMTE HA TPU-
FOAMILHMS TAPAHLUMOHEH CPOK AA ce npef-
cTaBsT nedekTHMST ypen, kacosata benexka
(kacosusT 6oH), KAKTO M BCHUKM APYTU
[OKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM HANMYMETO HA
nedekT M NMCMEHO [a ce OBSCHM B KAKBO Ce
CbCTOM fedeKTsT M Kora e Bb3HukHan. Ako
nedekTbT e NOKPMT OT HALIATA rapaHLMs,
Bue we nonyunte 06patHo peMoHTHpaHus
MNK HOB MPOAYKT.
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A Kivéuvog yia tn {wn)!

* Mnv adrvere Ta maidid pe Ta uNika
OUOKEUATiag XwpIg emtpnon. Ymapxel
kivéuvog aoduéiag.

A Kivduvog rpaupariopot!

* Na xpnoiporoigital povo umo emitipnon.

* Ta katoikidia mpémel va emrnpolvral kata
0 mmaigviél.

* Mnv tomoBereite emkivéuva avrikeipeva,
yia mapadeypa Kepid, KOVIA GTO TIPOIOY.

* Edv umdpyouv onpddia ¢Bopdg, To mpoi-
ov mpémel va avrikabioTaral.

* To mpoidv emTpémeral va xpnoiporoisiral
pdvo yia Tov okomd Tou poBAémeral.

* Aev emrpémovral ol TPOTIOTOINTEIG OTO
mpoiov!

A Aroduyn ulikwv {npiwv!

* Aev avahapfBavoupe kapia euBivn yia atu-
XfHaTa Ta omoia TpokARBnkav amé T pn
TAPNON TV TTApaTave TPoedoToINCEWY
acdakeiag n amd pn opbd xeipiopo.

* EMéyxere To mpoidy mpiv amod kabe xprion
yia BA&Beg 1 $Bopig. To mpoidy emmpé-
TIETAI VO XPNOIHOTIOIEITAl HOVO EPpOTOV
Bpiokerar oe dpiom katdoraon!

GR



